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ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ И СОХРАНИТЕ

Мы благодарим вас за то, что вы выбрали продукт LIU JO 
LUXURY. Пожалуйста, внимательно прочитайте инструкции 
в данном руководстве.

Liu.Jo Luxury S.r.l. гарантирует ваши умные часы LIU JO 
LUXURY. сроком на два года с момента покупки на условиях 
гарантии. В качестве доказательства покупки требуется 
копия чека или печать официального дилера в гарантийном 
талоне в отведенном для этого месте. Гарантия 
распространяется на материальные и производственные 
дефекты. Ваши смарт-часы будут бесплатно 
отремонтированы в нашем сервисном центре. Гарантия 
будет аннулирована, если смарт-часы будут взломаны или 
отремонтированы людьми, не являющимися сотрудниками 
Liu.Jo Luxury S.r.l. в Италии.

В течение гарантийного срока единственными 
компонентами, на которые распространяются 
производственные дефекты и дефекты материалов, 
являются дисплей, сенсорный экран и внутренние 
электронные компоненты умных часов. Компонент, на 
который распространяется гарантия, будет отремонтирован 
бесплатно, или смарт-часы будут заменены, если при 
нормальных условиях использования будут обнаружены 
производственные или материальные дефекты. В случае 
замены Liu.Jo Luxury S.r.l. не может гарантировать, что вы 
получите умные часы той же модели. Если запрошенной 
модели нет в наличии, она будет заменена на смарт-часы 

равной стоимости и аналогичного стиля.

Эта гарантия не распространяется на следующее:
 
• Повреждение и/или неправильная эксплуатация в 
результате неправильного использования, отсутствия ухода, 
несчастных случаев, естественного износа или воздействия 
жидких материалов (например, воды), если нет признаков 
герметичности.

Гарантия не влияет на права гарантии, предусмотренные 
статьей 128 и последующими положениями D.L. 206 от 6 
сентября 2005 г. и последующие изменения

Если требуется гарантийное вмешательство, отправьте 
смарт-часы, копию чека продавца и описание проблемы в 
ближайший авторизованный сервисный центр (для 
получения дополнительной информации напишите по 
адресу customerservice@liujo.com).
Для ремонтных работ, на которые не распространяется 
настоящая гарантия, сервисный центр может выполнить 
запрошенные услуги по цене, которая будет зависеть от 
модели смарт-часов и типа требуемого вмешательства. Эти 
сборы могут быть изменены. Эти расходы будут сообщены и 
должны быть приняты до выполнения услуг.
Транспортные расходы и другие расходы, кроме ремонта по 
гарантии, несет владелец.
Батарея в умных часах вставляется во время изготовления 
умных часов. В результате его продолжительность может 
быть меньше, чем указано в технических характеристиках, 

приведенных в нашей брошюре с инструкциями.

Все умные часы изготовлены из алюминиевого сплава, 
магнитной нержавеющей стали и пластика производства 
КНР.
Умные часы производятся из гипоаллергенных материалов в 
полном соответствии с действующими итальянскими и 
международными нормами.
Умные часы распространяются компанией LIU.JO LUXURY 
S.R.L. - ИНН 08717411212

ОБСЛУЖИВАНИЕ И ГАРАНТИЯ
Все умные часы LIU JO LUXURY созданы в соответствии с 
высокопрофессиональными техническими критериями, с 
использованием инновационных материалов, проверенного 
качества.
Умные часы LIU JO LUXURY водонепроницаемы, но не 
подходят для дайвинга и водных видов спорта, так как 
эффективность уплотнений может быть нарушена.
Для всех моделей рекомендуется не нажимать кнопки/не 
снимать заводную головку при прямом контакте с водой.

СЕРВИС ГАРАНТИРОВАН
Для получения гарантийного обслуживания клиент должен 
предъявить гарантийный талон или написать по адресу 
customerservice@liujo.com, чтобы получить руководство в 
случае онлайн-покупки. Чтобы быть действительным, этот 
сертификат должен быть должным образом заполнен и 
датирован продавцом, у которого были приобретены 
смарт-часы. Расходы по страхованию почтовых расходов при 

отправке смарт-часов в авторизованный сервисный центр 
несет исключительно владелец смарт-часов.

ГАРАНТИЯ МЕЖДУНАРОДНАЯ
Die von Ihnen gekau�e Smartwatch wird из двадцати четырех 
дней в день Dokumenten angegebenen Bedingungen garantiert. 
Эта гарантия имеет международное значение и 
распространяется на любые дефекты материалов и 
производства.
ГАРАНТИЯ ДЕЙСТВИТЕЛЬНА ТОЛЬКО ПРИ 
ПРАВИЛЬНОМ И ПОЛНОМ ЗАПОЛНЕНИИ: КОД 
ПОКУПАТЕЛЯ, ДАТА ПОКУПКИ, ПЕЧАТЬ И ПОДПИСЬ 
ОФИЦИАЛЬНОГО ДИЛЕРА.
Гарантия не распространяется на аккумулятор, ремешок, 
браслет, поломку дисплея и сенсорной панели, а также любые 
другие неисправности, вызванные неправильным 
использованием, небрежностью, ударами, несчастными 
случаями и естественным износом.

LIU.JO LUXURY SRL
Produktcode: SWLJ                         Rif.: SWLJ-EYE
F.C.: NY33             (LIU JO EYE)
Beschreibung: Smartwatch               Software: MOY-QLW3
Trademark: Liu.Jo Luxury S.r.l. 

Были проведены все необходимые серии испытаний, и 
вышеупомянутый продукт соответствует всем требованиям 
законодательства. Это устройство соответствует основным 
требованиям и другим соответствующим положениям 

Директивы RED 2014/53/EU. Выполнены все серии 
необходимых радиоиспытаний.

Ограничения в использовании по назначению или 
прогнозируемое неправильное использование
1. Не разбирайте устройство. Если требуется ремонт, 
обратитесь в ближайший центр продаж или авторизованный 
сервисный центр (для получения дополнительной 
информации пишите по адресу customerservice@liujo.com).
2. Рекомендуется держаться подальше от электроприборов.
3. Не подвергайте устройство ударам, ударам или вибрации.
4. Держите вдали от источников тепла (например, 
радиаторов или плит).
5. Не держите устройство мокрыми руками во время 
зарядки. Это может привести к поражению электрическим 
током или серьезному повреждению прибора.
6. В случае погружения в соленую воду немедленно промойте 
пресной водой, чтобы избежать повреждений. Поэтому мы 
не рекомендуем по возможности погружать устройство в 
соленую воду во избежание повреждения металлических 
компонентов (корпуса, застежки и т. д.) из-за содержащихся 
в нем коррозионно-активных веществ.
7. Если устройство уронили или ударили, защита от воды 
может быть повреждена.
8. Не заряжайте устройство вблизи легковоспламеняющихся 
материалов, которые могут загореться из-за выделяющегося 
тепла.
9. Позаботьтесь о разъеме/разъеме для зарядки 
аккумулятора. Аккумулятор можно заряжать сотни раз, 
прежде чем его потребуется заменить.

10. LIU JO не несет ответственности за проблемы 
спроизводительностью, вызванные приложениями от 
поставщиков, отличных от LIU JO.
11. Ни в коем случае не модифицируйте продукт. LIU JO не 
несет ответственности за проблемы с производительностью 
или несовместимостью, вызванные изменением настроек 
реестра или программного обеспечения операционной 
системы. Попытка настроить операционную систему может 
привести к сбоям в работе продукта или приложений.
12. Этот продукт не игрушка. Держите его в недоступном для 
детей и домашних животных месте. Изделие состоит из 
мелких деталей. При проглатывании они могут вызвать 
опасность удушья.
13. Опасность взрыва при замене батареи неподходящим типом.
14. Не бросайте аккумулятор в огонь или горячую печь, не 
раздавливайте и не разрезайте аккумулятор механически. 
Опасность взрыва.
15. Не оставляйте аккумулятор в условиях чрезвычайно высокой 
температуры или крайне низкого давления воздуха. Опасность 
взрыва или утечки легковоспламеняющихся жидкостей или газов. 
Не используйте в условиях низкого атмосферного давления на 
больших высотах или при экстремально высоких или низких 
температурах.

Определение характеристик персонала, который будет 
использовать машину (физические, компетентность), и 
уровня подготовки, необходимого для пользователей.
Специальной подготовки к использованию нет. Прочтите 
буклет с инструкциями.
Гарантия на продукт
Гарантия 24 месяца для конечного потребителя и 12 месяцев 

для профессиональных операторов. Открытие или попытка 
открыть изделие приведет к аннулированию гарантии и 
может представлять угрозу безопасности.
связанные с безопасностью
Диапазон частот: 2402-2480 МГц
Макс. частота: 6 дБ (4 мВт)
ВЧ-выход: 0 дБм
Обращайтесь с устройством аккуратно. Берегите устройство 
от ударов и падений.
Окружающая среда (температура)
Рабочие температуры:-20°C~40°C/4°F~104°F
Уровень чистоты
Используйте мягкую сухую ткань. Не используйте спирт или 
другие чистящие растворы.
Зарядка батареи
Для зарядки аккумулятора используйте только прилагаемый 
кабель. Не пытайтесь чистить устройство химическими 
растворителями, это может повредить отделку. Протрите 
чистой, сухой или слегка влажной тканью.
Водонепроницаемый
Устройство является водонепроницаемым устройством, что 
означает, что оно защищено от дождя и брызг. Если 
устройство имеет степень защиты IP68, это означает, что:
IP6X — защита от пыли. Он полностью защищен от 
попадания пыли. IPX8 - Защита от воды: возможно 
погружение в пресную воду на глубину до 1,5/2 метров. Он 
герметичен и устойчив к проникновению пресной воды в 
течение ограниченного периода (максимум 30 минут) 
погружения.
Сушка
Не пытайтесь высушить изделие с помощью микроволновой 

печи, традиционной духовки, фена или других 
источников тепла. Используйте сухую ткань 
или мягкое моющее средство.
Инструкции по WEEE
Европейская директива 2012/19/ЕС об отходах 
электрического и электронного оборудования 
(WEEE) предусматривает, что эти приборы не 
должны утилизироваться вместе с обычными 
твердыми бытовыми отходами, а должны собираться 
отдельно, чтобы оптимизировать рекуперацию и 
переработку материалов, которые делают их и предотвратить 
возможный ущерб здоровью и окружающей среде из-за 
наличия потенциально опасных веществ. Символ 
перечеркнутого мусорного бака изображен на всех 
продуктах в качестве напоминания. Отходы могут быть 
доставлены в соответствующие центры сбора, или они могут 
быть доставлены бесплатно дистрибьютору при покупке 
нового эквивалентного оборудования или без обязательства 
покупки оборудования менее 25 см. Для получения 
дополнительной информации о правильной утилизации 
этих устройств обратитесь в соответствующую 
государственную службу.

ИНСТРУКЦИИ

1. Инструкции по зарядке
Зарядите устройство перед использованием.
Чтобы зарядить устройство, вставьте USB-порт в зарядное 
устройство (5 В     1А) или ПК и правильно расположите 
другой конец кабеля на задней панели смарт-часов.

Я уведомляю:
1) Используйте зарядное устройство только на ровной и 
устойчивой поверхности.
2) Если между смарт-часами и зарядным кабелем есть 
препятствие, смарт-часы могут не заряжаться должным 
образом.
3) После зарядки умных часов отключите питание (не 
оставляйте устройство заряжаться на целые ночи). Во 
избежание повреждения устройства используйте только 
прилагаемый кабель.
4) Не используйте, если зарядное устройство повреждено.
5) Отключайте зарядное устройство при чистке умных 
часов, во время грозы или при длительном 
неиспользовании.
6) Не пытайтесь разбирать или модифицировать смарт-часы 

и зарядный кабель.
7) Не скручивайте и не пережимайте зарядный кабель.
8) Не пытайтесь извлечь или заменить батарею. Вещества, 
содержащиеся в данном изделии и батарее, могут нанести 
вред окружающей среде или здоровью. Пожалуйста, 
утилизируйте его должным образом.

2. 3агрузите приложение

Сканировать
следующий QR-код для загрузки
приложение и многоязычное руководство:

3. Bluetooth-соединение

Примечание:
- Перед подключением устройства убедитесь, что 
аккумулятор полностью заряжен, а Bluetooth смартфона 

- 120 -

включен.
- Перед сопряжением устройства убедитесь, что 
предыдущее соединение еще не активно; при 
необходимости отключите предыдущее соединение и 
выполните повторное сопряжение исключительно через 
приложение.
- Убедитесь, что расстояние между смартфоном и умными 
часами не слишком велико и что между двумя устройствами 
нет помех.
- Некоторые функции и/или возможности могут быть 
недоступны для всех смартфонов (Android и Apple) на 
рынке.

4. Действия с сенсорным экраном



ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ И СОХРАНИТЕ

Мы благодарим вас за то, что вы выбрали продукт LIU JO 
LUXURY. Пожалуйста, внимательно прочитайте инструкции 
в данном руководстве.

Liu.Jo Luxury S.r.l. гарантирует ваши умные часы LIU JO 
LUXURY. сроком на два года с момента покупки на условиях 
гарантии. В качестве доказательства покупки требуется 
копия чека или печать официального дилера в гарантийном 
талоне в отведенном для этого месте. Гарантия 
распространяется на материальные и производственные 
дефекты. Ваши смарт-часы будут бесплатно 
отремонтированы в нашем сервисном центре. Гарантия 
будет аннулирована, если смарт-часы будут взломаны или 
отремонтированы людьми, не являющимися сотрудниками 
Liu.Jo Luxury S.r.l. в Италии.

В течение гарантийного срока единственными 
компонентами, на которые распространяются 
производственные дефекты и дефекты материалов, 
являются дисплей, сенсорный экран и внутренние 
электронные компоненты умных часов. Компонент, на 
который распространяется гарантия, будет отремонтирован 
бесплатно, или смарт-часы будут заменены, если при 
нормальных условиях использования будут обнаружены 
производственные или материальные дефекты. В случае 
замены Liu.Jo Luxury S.r.l. не может гарантировать, что вы 
получите умные часы той же модели. Если запрошенной 
модели нет в наличии, она будет заменена на смарт-часы 

равной стоимости и аналогичного стиля.

Эта гарантия не распространяется на следующее:
 
• Повреждение и/или неправильная эксплуатация в 
результате неправильного использования, отсутствия ухода, 
несчастных случаев, естественного износа или воздействия 
жидких материалов (например, воды), если нет признаков 
герметичности.

Гарантия не влияет на права гарантии, предусмотренные 
статьей 128 и последующими положениями D.L. 206 от 6 
сентября 2005 г. и последующие изменения

Если требуется гарантийное вмешательство, отправьте 
смарт-часы, копию чека продавца и описание проблемы в 
ближайший авторизованный сервисный центр (для 
получения дополнительной информации напишите по 
адресу customerservice@liujo.com).
Для ремонтных работ, на которые не распространяется 
настоящая гарантия, сервисный центр может выполнить 
запрошенные услуги по цене, которая будет зависеть от 
модели смарт-часов и типа требуемого вмешательства. Эти 
сборы могут быть изменены. Эти расходы будут сообщены и 
должны быть приняты до выполнения услуг.
Транспортные расходы и другие расходы, кроме ремонта по 
гарантии, несет владелец.
Батарея в умных часах вставляется во время изготовления 
умных часов. В результате его продолжительность может 
быть меньше, чем указано в технических характеристиках, 

приведенных в нашей брошюре с инструкциями.

Все умные часы изготовлены из алюминиевого сплава, 
магнитной нержавеющей стали и пластика производства 
КНР.
Умные часы производятся из гипоаллергенных материалов в 
полном соответствии с действующими итальянскими и 
международными нормами.
Умные часы распространяются компанией LIU.JO LUXURY 
S.R.L. - ИНН 08717411212

ОБСЛУЖИВАНИЕ И ГАРАНТИЯ
Все умные часы LIU JO LUXURY созданы в соответствии с 
высокопрофессиональными техническими критериями, с 
использованием инновационных материалов, проверенного 
качества.
Умные часы LIU JO LUXURY водонепроницаемы, но не 
подходят для дайвинга и водных видов спорта, так как 
эффективность уплотнений может быть нарушена.
Для всех моделей рекомендуется не нажимать кнопки/не 
снимать заводную головку при прямом контакте с водой.

СЕРВИС ГАРАНТИРОВАН
Для получения гарантийного обслуживания клиент должен 
предъявить гарантийный талон или написать по адресу 
customerservice@liujo.com, чтобы получить руководство в 
случае онлайн-покупки. Чтобы быть действительным, этот 
сертификат должен быть должным образом заполнен и 
датирован продавцом, у которого были приобретены 
смарт-часы. Расходы по страхованию почтовых расходов при 

отправке смарт-часов в авторизованный сервисный центр 
несет исключительно владелец смарт-часов.

ГАРАНТИЯ МЕЖДУНАРОДНАЯ
Die von Ihnen gekau�e Smartwatch wird из двадцати четырех 
дней в день Dokumenten angegebenen Bedingungen garantiert. 
Эта гарантия имеет международное значение и 
распространяется на любые дефекты материалов и 
производства.
ГАРАНТИЯ ДЕЙСТВИТЕЛЬНА ТОЛЬКО ПРИ 
ПРАВИЛЬНОМ И ПОЛНОМ ЗАПОЛНЕНИИ: КОД 
ПОКУПАТЕЛЯ, ДАТА ПОКУПКИ, ПЕЧАТЬ И ПОДПИСЬ 
ОФИЦИАЛЬНОГО ДИЛЕРА.
Гарантия не распространяется на аккумулятор, ремешок, 
браслет, поломку дисплея и сенсорной панели, а также любые 
другие неисправности, вызванные неправильным 
использованием, небрежностью, ударами, несчастными 
случаями и естественным износом.

LIU.JO LUXURY SRL
Produktcode: SWLJ                         Rif.: SWLJ-EYE
F.C.: NY33             (LIU JO EYE)
Beschreibung: Smartwatch               Software: MOY-QLW3
Trademark: Liu.Jo Luxury S.r.l. 

Были проведены все необходимые серии испытаний, и 
вышеупомянутый продукт соответствует всем требованиям 
законодательства. Это устройство соответствует основным 
требованиям и другим соответствующим положениям 

Директивы RED 2014/53/EU. Выполнены все серии 
необходимых радиоиспытаний.

Ограничения в использовании по назначению или 
прогнозируемое неправильное использование
1. Не разбирайте устройство. Если требуется ремонт, 
обратитесь в ближайший центр продаж или авторизованный 
сервисный центр (для получения дополнительной 
информации пишите по адресу customerservice@liujo.com).
2. Рекомендуется держаться подальше от электроприборов.
3. Не подвергайте устройство ударам, ударам или вибрации.
4. Держите вдали от источников тепла (например, 
радиаторов или плит).
5. Не держите устройство мокрыми руками во время 
зарядки. Это может привести к поражению электрическим 
током или серьезному повреждению прибора.
6. В случае погружения в соленую воду немедленно промойте 
пресной водой, чтобы избежать повреждений. Поэтому мы 
не рекомендуем по возможности погружать устройство в 
соленую воду во избежание повреждения металлических 
компонентов (корпуса, застежки и т. д.) из-за содержащихся 
в нем коррозионно-активных веществ.
7. Если устройство уронили или ударили, защита от воды 
может быть повреждена.
8. Не заряжайте устройство вблизи легковоспламеняющихся 
материалов, которые могут загореться из-за выделяющегося 
тепла.
9. Позаботьтесь о разъеме/разъеме для зарядки 
аккумулятора. Аккумулятор можно заряжать сотни раз, 
прежде чем его потребуется заменить.

10. LIU JO не несет ответственности за проблемы 
спроизводительностью, вызванные приложениями от 
поставщиков, отличных от LIU JO.
11. Ни в коем случае не модифицируйте продукт. LIU JO не 
несет ответственности за проблемы с производительностью 
или несовместимостью, вызванные изменением настроек 
реестра или программного обеспечения операционной 
системы. Попытка настроить операционную систему может 
привести к сбоям в работе продукта или приложений.
12. Этот продукт не игрушка. Держите его в недоступном для 
детей и домашних животных месте. Изделие состоит из 
мелких деталей. При проглатывании они могут вызвать 
опасность удушья.
13. Опасность взрыва при замене батареи неподходящим типом.
14. Не бросайте аккумулятор в огонь или горячую печь, не 
раздавливайте и не разрезайте аккумулятор механически. 
Опасность взрыва.
15. Не оставляйте аккумулятор в условиях чрезвычайно высокой 
температуры или крайне низкого давления воздуха. Опасность 
взрыва или утечки легковоспламеняющихся жидкостей или газов. 
Не используйте в условиях низкого атмосферного давления на 
больших высотах или при экстремально высоких или низких 
температурах.

Определение характеристик персонала, который будет 
использовать машину (физические, компетентность), и 
уровня подготовки, необходимого для пользователей.
Специальной подготовки к использованию нет. Прочтите 
буклет с инструкциями.
Гарантия на продукт
Гарантия 24 месяца для конечного потребителя и 12 месяцев 

для профессиональных операторов. Открытие или попытка 
открыть изделие приведет к аннулированию гарантии и 
может представлять угрозу безопасности.
связанные с безопасностью
Диапазон частот: 2402-2480 МГц
Макс. частота: 6 дБ (4 мВт)
ВЧ-выход: 0 дБм
Обращайтесь с устройством аккуратно. Берегите устройство 
от ударов и падений.
Окружающая среда (температура)
Рабочие температуры:-20°C~40°C/4°F~104°F
Уровень чистоты
Используйте мягкую сухую ткань. Не используйте спирт или 
другие чистящие растворы.
Зарядка батареи
Для зарядки аккумулятора используйте только прилагаемый 
кабель. Не пытайтесь чистить устройство химическими 
растворителями, это может повредить отделку. Протрите 
чистой, сухой или слегка влажной тканью.
Водонепроницаемый
Устройство является водонепроницаемым устройством, что 
означает, что оно защищено от дождя и брызг. Если 
устройство имеет степень защиты IP68, это означает, что:
IP6X — защита от пыли. Он полностью защищен от 
попадания пыли. IPX8 - Защита от воды: возможно 
погружение в пресную воду на глубину до 1,5/2 метров. Он 
герметичен и устойчив к проникновению пресной воды в 
течение ограниченного периода (максимум 30 минут) 
погружения.
Сушка
Не пытайтесь высушить изделие с помощью микроволновой 

печи, традиционной духовки, фена или других 
источников тепла. Используйте сухую ткань 
или мягкое моющее средство.
Инструкции по WEEE
Европейская директива 2012/19/ЕС об отходах 
электрического и электронного оборудования 
(WEEE) предусматривает, что эти приборы не 
должны утилизироваться вместе с обычными 
твердыми бытовыми отходами, а должны собираться 
отдельно, чтобы оптимизировать рекуперацию и 
переработку материалов, которые делают их и предотвратить 
возможный ущерб здоровью и окружающей среде из-за 
наличия потенциально опасных веществ. Символ 
перечеркнутого мусорного бака изображен на всех 
продуктах в качестве напоминания. Отходы могут быть 
доставлены в соответствующие центры сбора, или они могут 
быть доставлены бесплатно дистрибьютору при покупке 
нового эквивалентного оборудования или без обязательства 
покупки оборудования менее 25 см. Для получения 
дополнительной информации о правильной утилизации 
этих устройств обратитесь в соответствующую 
государственную службу.

ИНСТРУКЦИИ

1. Инструкции по зарядке
Зарядите устройство перед использованием.
Чтобы зарядить устройство, вставьте USB-порт в зарядное 
устройство (5 В     1А) или ПК и правильно расположите 
другой конец кабеля на задней панели смарт-часов.

Я уведомляю:
1) Используйте зарядное устройство только на ровной и 
устойчивой поверхности.
2) Если между смарт-часами и зарядным кабелем есть 
препятствие, смарт-часы могут не заряжаться должным 
образом.
3) После зарядки умных часов отключите питание (не 
оставляйте устройство заряжаться на целые ночи). Во 
избежание повреждения устройства используйте только 
прилагаемый кабель.
4) Не используйте, если зарядное устройство повреждено.
5) Отключайте зарядное устройство при чистке умных 
часов, во время грозы или при длительном 
неиспользовании.
6) Не пытайтесь разбирать или модифицировать смарт-часы 

и зарядный кабель.
7) Не скручивайте и не пережимайте зарядный кабель.
8) Не пытайтесь извлечь или заменить батарею. Вещества, 
содержащиеся в данном изделии и батарее, могут нанести 
вред окружающей среде или здоровью. Пожалуйста, 
утилизируйте его должным образом.

2. 3агрузите приложение

Сканировать
следующий QR-код для загрузки
приложение и многоязычное руководство:

3. Bluetooth-соединение

Примечание:
- Перед подключением устройства убедитесь, что 
аккумулятор полностью заряжен, а Bluetooth смартфона 

- 121 -

включен.
- Перед сопряжением устройства убедитесь, что 
предыдущее соединение еще не активно; при 
необходимости отключите предыдущее соединение и 
выполните повторное сопряжение исключительно через 
приложение.
- Убедитесь, что расстояние между смартфоном и умными 
часами не слишком велико и что между двумя устройствами 
нет помех.
- Некоторые функции и/или возможности могут быть 
недоступны для всех смартфонов (Android и Apple) на 
рынке.

4. Действия с сенсорным экраном



ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ И СОХРАНИТЕ

Мы благодарим вас за то, что вы выбрали продукт LIU JO 
LUXURY. Пожалуйста, внимательно прочитайте инструкции 
в данном руководстве.

Liu.Jo Luxury S.r.l. гарантирует ваши умные часы LIU JO 
LUXURY. сроком на два года с момента покупки на условиях 
гарантии. В качестве доказательства покупки требуется 
копия чека или печать официального дилера в гарантийном 
талоне в отведенном для этого месте. Гарантия 
распространяется на материальные и производственные 
дефекты. Ваши смарт-часы будут бесплатно 
отремонтированы в нашем сервисном центре. Гарантия 
будет аннулирована, если смарт-часы будут взломаны или 
отремонтированы людьми, не являющимися сотрудниками 
Liu.Jo Luxury S.r.l. в Италии.

В течение гарантийного срока единственными 
компонентами, на которые распространяются 
производственные дефекты и дефекты материалов, 
являются дисплей, сенсорный экран и внутренние 
электронные компоненты умных часов. Компонент, на 
который распространяется гарантия, будет отремонтирован 
бесплатно, или смарт-часы будут заменены, если при 
нормальных условиях использования будут обнаружены 
производственные или материальные дефекты. В случае 
замены Liu.Jo Luxury S.r.l. не может гарантировать, что вы 
получите умные часы той же модели. Если запрошенной 
модели нет в наличии, она будет заменена на смарт-часы 

равной стоимости и аналогичного стиля.

Эта гарантия не распространяется на следующее:
 
• Повреждение и/или неправильная эксплуатация в 
результате неправильного использования, отсутствия ухода, 
несчастных случаев, естественного износа или воздействия 
жидких материалов (например, воды), если нет признаков 
герметичности.

Гарантия не влияет на права гарантии, предусмотренные 
статьей 128 и последующими положениями D.L. 206 от 6 
сентября 2005 г. и последующие изменения

Если требуется гарантийное вмешательство, отправьте 
смарт-часы, копию чека продавца и описание проблемы в 
ближайший авторизованный сервисный центр (для 
получения дополнительной информации напишите по 
адресу customerservice@liujo.com).
Для ремонтных работ, на которые не распространяется 
настоящая гарантия, сервисный центр может выполнить 
запрошенные услуги по цене, которая будет зависеть от 
модели смарт-часов и типа требуемого вмешательства. Эти 
сборы могут быть изменены. Эти расходы будут сообщены и 
должны быть приняты до выполнения услуг.
Транспортные расходы и другие расходы, кроме ремонта по 
гарантии, несет владелец.
Батарея в умных часах вставляется во время изготовления 
умных часов. В результате его продолжительность может 
быть меньше, чем указано в технических характеристиках, 

приведенных в нашей брошюре с инструкциями.

Все умные часы изготовлены из алюминиевого сплава, 
магнитной нержавеющей стали и пластика производства 
КНР.
Умные часы производятся из гипоаллергенных материалов в 
полном соответствии с действующими итальянскими и 
международными нормами.
Умные часы распространяются компанией LIU.JO LUXURY 
S.R.L. - ИНН 08717411212

ОБСЛУЖИВАНИЕ И ГАРАНТИЯ
Все умные часы LIU JO LUXURY созданы в соответствии с 
высокопрофессиональными техническими критериями, с 
использованием инновационных материалов, проверенного 
качества.
Умные часы LIU JO LUXURY водонепроницаемы, но не 
подходят для дайвинга и водных видов спорта, так как 
эффективность уплотнений может быть нарушена.
Для всех моделей рекомендуется не нажимать кнопки/не 
снимать заводную головку при прямом контакте с водой.

СЕРВИС ГАРАНТИРОВАН
Для получения гарантийного обслуживания клиент должен 
предъявить гарантийный талон или написать по адресу 
customerservice@liujo.com, чтобы получить руководство в 
случае онлайн-покупки. Чтобы быть действительным, этот 
сертификат должен быть должным образом заполнен и 
датирован продавцом, у которого были приобретены 
смарт-часы. Расходы по страхованию почтовых расходов при 

отправке смарт-часов в авторизованный сервисный центр 
несет исключительно владелец смарт-часов.

ГАРАНТИЯ МЕЖДУНАРОДНАЯ
Die von Ihnen gekau�e Smartwatch wird из двадцати четырех 
дней в день Dokumenten angegebenen Bedingungen garantiert. 
Эта гарантия имеет международное значение и 
распространяется на любые дефекты материалов и 
производства.
ГАРАНТИЯ ДЕЙСТВИТЕЛЬНА ТОЛЬКО ПРИ 
ПРАВИЛЬНОМ И ПОЛНОМ ЗАПОЛНЕНИИ: КОД 
ПОКУПАТЕЛЯ, ДАТА ПОКУПКИ, ПЕЧАТЬ И ПОДПИСЬ 
ОФИЦИАЛЬНОГО ДИЛЕРА.
Гарантия не распространяется на аккумулятор, ремешок, 
браслет, поломку дисплея и сенсорной панели, а также любые 
другие неисправности, вызванные неправильным 
использованием, небрежностью, ударами, несчастными 
случаями и естественным износом.

LIU.JO LUXURY SRL
Produktcode: SWLJ                         Rif.: SWLJ-EYE
F.C.: NY33             (LIU JO EYE)
Beschreibung: Smartwatch               Software: MOY-QLW3
Trademark: Liu.Jo Luxury S.r.l. 

Были проведены все необходимые серии испытаний, и 
вышеупомянутый продукт соответствует всем требованиям 
законодательства. Это устройство соответствует основным 
требованиям и другим соответствующим положениям 

Директивы RED 2014/53/EU. Выполнены все серии 
необходимых радиоиспытаний.

Ограничения в использовании по назначению или 
прогнозируемое неправильное использование
1. Не разбирайте устройство. Если требуется ремонт, 
обратитесь в ближайший центр продаж или авторизованный 
сервисный центр (для получения дополнительной 
информации пишите по адресу customerservice@liujo.com).
2. Рекомендуется держаться подальше от электроприборов.
3. Не подвергайте устройство ударам, ударам или вибрации.
4. Держите вдали от источников тепла (например, 
радиаторов или плит).
5. Не держите устройство мокрыми руками во время 
зарядки. Это может привести к поражению электрическим 
током или серьезному повреждению прибора.
6. В случае погружения в соленую воду немедленно промойте 
пресной водой, чтобы избежать повреждений. Поэтому мы 
не рекомендуем по возможности погружать устройство в 
соленую воду во избежание повреждения металлических 
компонентов (корпуса, застежки и т. д.) из-за содержащихся 
в нем коррозионно-активных веществ.
7. Если устройство уронили или ударили, защита от воды 
может быть повреждена.
8. Не заряжайте устройство вблизи легковоспламеняющихся 
материалов, которые могут загореться из-за выделяющегося 
тепла.
9. Позаботьтесь о разъеме/разъеме для зарядки 
аккумулятора. Аккумулятор можно заряжать сотни раз, 
прежде чем его потребуется заменить.

10. LIU JO не несет ответственности за проблемы 
спроизводительностью, вызванные приложениями от 
поставщиков, отличных от LIU JO.
11. Ни в коем случае не модифицируйте продукт. LIU JO не 
несет ответственности за проблемы с производительностью 
или несовместимостью, вызванные изменением настроек 
реестра или программного обеспечения операционной 
системы. Попытка настроить операционную систему может 
привести к сбоям в работе продукта или приложений.
12. Этот продукт не игрушка. Держите его в недоступном для 
детей и домашних животных месте. Изделие состоит из 
мелких деталей. При проглатывании они могут вызвать 
опасность удушья.
13. Опасность взрыва при замене батареи неподходящим типом.
14. Не бросайте аккумулятор в огонь или горячую печь, не 
раздавливайте и не разрезайте аккумулятор механически. 
Опасность взрыва.
15. Не оставляйте аккумулятор в условиях чрезвычайно высокой 
температуры или крайне низкого давления воздуха. Опасность 
взрыва или утечки легковоспламеняющихся жидкостей или газов. 
Не используйте в условиях низкого атмосферного давления на 
больших высотах или при экстремально высоких или низких 
температурах.

Определение характеристик персонала, который будет 
использовать машину (физические, компетентность), и 
уровня подготовки, необходимого для пользователей.
Специальной подготовки к использованию нет. Прочтите 
буклет с инструкциями.
Гарантия на продукт
Гарантия 24 месяца для конечного потребителя и 12 месяцев 

для профессиональных операторов. Открытие или попытка 
открыть изделие приведет к аннулированию гарантии и 
может представлять угрозу безопасности.
связанные с безопасностью
Диапазон частот: 2402-2480 МГц
Макс. частота: 6 дБ (4 мВт)
ВЧ-выход: 0 дБм
Обращайтесь с устройством аккуратно. Берегите устройство 
от ударов и падений.
Окружающая среда (температура)
Рабочие температуры:-20°C~40°C/4°F~104°F
Уровень чистоты
Используйте мягкую сухую ткань. Не используйте спирт или 
другие чистящие растворы.
Зарядка батареи
Для зарядки аккумулятора используйте только прилагаемый 
кабель. Не пытайтесь чистить устройство химическими 
растворителями, это может повредить отделку. Протрите 
чистой, сухой или слегка влажной тканью.
Водонепроницаемый
Устройство является водонепроницаемым устройством, что 
означает, что оно защищено от дождя и брызг. Если 
устройство имеет степень защиты IP68, это означает, что:
IP6X — защита от пыли. Он полностью защищен от 
попадания пыли. IPX8 - Защита от воды: возможно 
погружение в пресную воду на глубину до 1,5/2 метров. Он 
герметичен и устойчив к проникновению пресной воды в 
течение ограниченного периода (максимум 30 минут) 
погружения.
Сушка
Не пытайтесь высушить изделие с помощью микроволновой 

печи, традиционной духовки, фена или других 
источников тепла. Используйте сухую ткань 
или мягкое моющее средство.
Инструкции по WEEE
Европейская директива 2012/19/ЕС об отходах 
электрического и электронного оборудования 
(WEEE) предусматривает, что эти приборы не 
должны утилизироваться вместе с обычными 
твердыми бытовыми отходами, а должны собираться 
отдельно, чтобы оптимизировать рекуперацию и 
переработку материалов, которые делают их и предотвратить 
возможный ущерб здоровью и окружающей среде из-за 
наличия потенциально опасных веществ. Символ 
перечеркнутого мусорного бака изображен на всех 
продуктах в качестве напоминания. Отходы могут быть 
доставлены в соответствующие центры сбора, или они могут 
быть доставлены бесплатно дистрибьютору при покупке 
нового эквивалентного оборудования или без обязательства 
покупки оборудования менее 25 см. Для получения 
дополнительной информации о правильной утилизации 
этих устройств обратитесь в соответствующую 
государственную службу.

ИНСТРУКЦИИ

1. Инструкции по зарядке
Зарядите устройство перед использованием.
Чтобы зарядить устройство, вставьте USB-порт в зарядное 
устройство (5 В     1А) или ПК и правильно расположите 
другой конец кабеля на задней панели смарт-часов.

Я уведомляю:
1) Используйте зарядное устройство только на ровной и 
устойчивой поверхности.
2) Если между смарт-часами и зарядным кабелем есть 
препятствие, смарт-часы могут не заряжаться должным 
образом.
3) После зарядки умных часов отключите питание (не 
оставляйте устройство заряжаться на целые ночи). Во 
избежание повреждения устройства используйте только 
прилагаемый кабель.
4) Не используйте, если зарядное устройство повреждено.
5) Отключайте зарядное устройство при чистке умных 
часов, во время грозы или при длительном 
неиспользовании.
6) Не пытайтесь разбирать или модифицировать смарт-часы 

и зарядный кабель.
7) Не скручивайте и не пережимайте зарядный кабель.
8) Не пытайтесь извлечь или заменить батарею. Вещества, 
содержащиеся в данном изделии и батарее, могут нанести 
вред окружающей среде или здоровью. Пожалуйста, 
утилизируйте его должным образом.

2. 3агрузите приложение

Сканировать
следующий QR-код для загрузки
приложение и многоязычное руководство:

3. Bluetooth-соединение

Примечание:
- Перед подключением устройства убедитесь, что 
аккумулятор полностью заряжен, а Bluetooth смартфона 
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включен.
- Перед сопряжением устройства убедитесь, что 
предыдущее соединение еще не активно; при 
необходимости отключите предыдущее соединение и 
выполните повторное сопряжение исключительно через 
приложение.
- Убедитесь, что расстояние между смартфоном и умными 
часами не слишком велико и что между двумя устройствами 
нет помех.
- Некоторые функции и/или возможности могут быть 
недоступны для всех смартфонов (Android и Apple) на 
рынке.

4. Действия с сенсорным экраном



ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ И СОХРАНИТЕ

Мы благодарим вас за то, что вы выбрали продукт LIU JO 
LUXURY. Пожалуйста, внимательно прочитайте инструкции 
в данном руководстве.

Liu.Jo Luxury S.r.l. гарантирует ваши умные часы LIU JO 
LUXURY. сроком на два года с момента покупки на условиях 
гарантии. В качестве доказательства покупки требуется 
копия чека или печать официального дилера в гарантийном 
талоне в отведенном для этого месте. Гарантия 
распространяется на материальные и производственные 
дефекты. Ваши смарт-часы будут бесплатно 
отремонтированы в нашем сервисном центре. Гарантия 
будет аннулирована, если смарт-часы будут взломаны или 
отремонтированы людьми, не являющимися сотрудниками 
Liu.Jo Luxury S.r.l. в Италии.

В течение гарантийного срока единственными 
компонентами, на которые распространяются 
производственные дефекты и дефекты материалов, 
являются дисплей, сенсорный экран и внутренние 
электронные компоненты умных часов. Компонент, на 
который распространяется гарантия, будет отремонтирован 
бесплатно, или смарт-часы будут заменены, если при 
нормальных условиях использования будут обнаружены 
производственные или материальные дефекты. В случае 
замены Liu.Jo Luxury S.r.l. не может гарантировать, что вы 
получите умные часы той же модели. Если запрошенной 
модели нет в наличии, она будет заменена на смарт-часы 

равной стоимости и аналогичного стиля.

Эта гарантия не распространяется на следующее:
 
• Повреждение и/или неправильная эксплуатация в 
результате неправильного использования, отсутствия ухода, 
несчастных случаев, естественного износа или воздействия 
жидких материалов (например, воды), если нет признаков 
герметичности.

Гарантия не влияет на права гарантии, предусмотренные 
статьей 128 и последующими положениями D.L. 206 от 6 
сентября 2005 г. и последующие изменения

Если требуется гарантийное вмешательство, отправьте 
смарт-часы, копию чека продавца и описание проблемы в 
ближайший авторизованный сервисный центр (для 
получения дополнительной информации напишите по 
адресу customerservice@liujo.com).
Для ремонтных работ, на которые не распространяется 
настоящая гарантия, сервисный центр может выполнить 
запрошенные услуги по цене, которая будет зависеть от 
модели смарт-часов и типа требуемого вмешательства. Эти 
сборы могут быть изменены. Эти расходы будут сообщены и 
должны быть приняты до выполнения услуг.
Транспортные расходы и другие расходы, кроме ремонта по 
гарантии, несет владелец.
Батарея в умных часах вставляется во время изготовления 
умных часов. В результате его продолжительность может 
быть меньше, чем указано в технических характеристиках, 

приведенных в нашей брошюре с инструкциями.

Все умные часы изготовлены из алюминиевого сплава, 
магнитной нержавеющей стали и пластика производства 
КНР.
Умные часы производятся из гипоаллергенных материалов в 
полном соответствии с действующими итальянскими и 
международными нормами.
Умные часы распространяются компанией LIU.JO LUXURY 
S.R.L. - ИНН 08717411212

ОБСЛУЖИВАНИЕ И ГАРАНТИЯ
Все умные часы LIU JO LUXURY созданы в соответствии с 
высокопрофессиональными техническими критериями, с 
использованием инновационных материалов, проверенного 
качества.
Умные часы LIU JO LUXURY водонепроницаемы, но не 
подходят для дайвинга и водных видов спорта, так как 
эффективность уплотнений может быть нарушена.
Для всех моделей рекомендуется не нажимать кнопки/не 
снимать заводную головку при прямом контакте с водой.

СЕРВИС ГАРАНТИРОВАН
Для получения гарантийного обслуживания клиент должен 
предъявить гарантийный талон или написать по адресу 
customerservice@liujo.com, чтобы получить руководство в 
случае онлайн-покупки. Чтобы быть действительным, этот 
сертификат должен быть должным образом заполнен и 
датирован продавцом, у которого были приобретены 
смарт-часы. Расходы по страхованию почтовых расходов при 

отправке смарт-часов в авторизованный сервисный центр 
несет исключительно владелец смарт-часов.

ГАРАНТИЯ МЕЖДУНАРОДНАЯ
Die von Ihnen gekau�e Smartwatch wird из двадцати четырех 
дней в день Dokumenten angegebenen Bedingungen garantiert. 
Эта гарантия имеет международное значение и 
распространяется на любые дефекты материалов и 
производства.
ГАРАНТИЯ ДЕЙСТВИТЕЛЬНА ТОЛЬКО ПРИ 
ПРАВИЛЬНОМ И ПОЛНОМ ЗАПОЛНЕНИИ: КОД 
ПОКУПАТЕЛЯ, ДАТА ПОКУПКИ, ПЕЧАТЬ И ПОДПИСЬ 
ОФИЦИАЛЬНОГО ДИЛЕРА.
Гарантия не распространяется на аккумулятор, ремешок, 
браслет, поломку дисплея и сенсорной панели, а также любые 
другие неисправности, вызванные неправильным 
использованием, небрежностью, ударами, несчастными 
случаями и естественным износом.

LIU.JO LUXURY SRL
Produktcode: SWLJ                         Rif.: SWLJ-EYE
F.C.: NY33             (LIU JO EYE)
Beschreibung: Smartwatch               Software: MOY-QLW3
Trademark: Liu.Jo Luxury S.r.l. 

Были проведены все необходимые серии испытаний, и 
вышеупомянутый продукт соответствует всем требованиям 
законодательства. Это устройство соответствует основным 
требованиям и другим соответствующим положениям 

Директивы RED 2014/53/EU. Выполнены все серии 
необходимых радиоиспытаний.

Ограничения в использовании по назначению или 
прогнозируемое неправильное использование
1. Не разбирайте устройство. Если требуется ремонт, 
обратитесь в ближайший центр продаж или авторизованный 
сервисный центр (для получения дополнительной 
информации пишите по адресу customerservice@liujo.com).
2. Рекомендуется держаться подальше от электроприборов.
3. Не подвергайте устройство ударам, ударам или вибрации.
4. Держите вдали от источников тепла (например, 
радиаторов или плит).
5. Не держите устройство мокрыми руками во время 
зарядки. Это может привести к поражению электрическим 
током или серьезному повреждению прибора.
6. В случае погружения в соленую воду немедленно промойте 
пресной водой, чтобы избежать повреждений. Поэтому мы 
не рекомендуем по возможности погружать устройство в 
соленую воду во избежание повреждения металлических 
компонентов (корпуса, застежки и т. д.) из-за содержащихся 
в нем коррозионно-активных веществ.
7. Если устройство уронили или ударили, защита от воды 
может быть повреждена.
8. Не заряжайте устройство вблизи легковоспламеняющихся 
материалов, которые могут загореться из-за выделяющегося 
тепла.
9. Позаботьтесь о разъеме/разъеме для зарядки 
аккумулятора. Аккумулятор можно заряжать сотни раз, 
прежде чем его потребуется заменить.

10. LIU JO не несет ответственности за проблемы 
спроизводительностью, вызванные приложениями от 
поставщиков, отличных от LIU JO.
11. Ни в коем случае не модифицируйте продукт. LIU JO не 
несет ответственности за проблемы с производительностью 
или несовместимостью, вызванные изменением настроек 
реестра или программного обеспечения операционной 
системы. Попытка настроить операционную систему может 
привести к сбоям в работе продукта или приложений.
12. Этот продукт не игрушка. Держите его в недоступном для 
детей и домашних животных месте. Изделие состоит из 
мелких деталей. При проглатывании они могут вызвать 
опасность удушья.
13. Опасность взрыва при замене батареи неподходящим типом.
14. Не бросайте аккумулятор в огонь или горячую печь, не 
раздавливайте и не разрезайте аккумулятор механически. 
Опасность взрыва.
15. Не оставляйте аккумулятор в условиях чрезвычайно высокой 
температуры или крайне низкого давления воздуха. Опасность 
взрыва или утечки легковоспламеняющихся жидкостей или газов. 
Не используйте в условиях низкого атмосферного давления на 
больших высотах или при экстремально высоких или низких 
температурах.

Определение характеристик персонала, который будет 
использовать машину (физические, компетентность), и 
уровня подготовки, необходимого для пользователей.
Специальной подготовки к использованию нет. Прочтите 
буклет с инструкциями.
Гарантия на продукт
Гарантия 24 месяца для конечного потребителя и 12 месяцев 

для профессиональных операторов. Открытие или попытка 
открыть изделие приведет к аннулированию гарантии и 
может представлять угрозу безопасности.
связанные с безопасностью
Диапазон частот: 2402-2480 МГц
Макс. частота: 6 дБ (4 мВт)
ВЧ-выход: 0 дБм
Обращайтесь с устройством аккуратно. Берегите устройство 
от ударов и падений.
Окружающая среда (температура)
Рабочие температуры:-20°C~40°C/4°F~104°F
Уровень чистоты
Используйте мягкую сухую ткань. Не используйте спирт или 
другие чистящие растворы.
Зарядка батареи
Для зарядки аккумулятора используйте только прилагаемый 
кабель. Не пытайтесь чистить устройство химическими 
растворителями, это может повредить отделку. Протрите 
чистой, сухой или слегка влажной тканью.
Водонепроницаемый
Устройство является водонепроницаемым устройством, что 
означает, что оно защищено от дождя и брызг. Если 
устройство имеет степень защиты IP68, это означает, что:
IP6X — защита от пыли. Он полностью защищен от 
попадания пыли. IPX8 - Защита от воды: возможно 
погружение в пресную воду на глубину до 1,5/2 метров. Он 
герметичен и устойчив к проникновению пресной воды в 
течение ограниченного периода (максимум 30 минут) 
погружения.
Сушка
Не пытайтесь высушить изделие с помощью микроволновой 

печи, традиционной духовки, фена или других 
источников тепла. Используйте сухую ткань 
или мягкое моющее средство.
Инструкции по WEEE
Европейская директива 2012/19/ЕС об отходах 
электрического и электронного оборудования 
(WEEE) предусматривает, что эти приборы не 
должны утилизироваться вместе с обычными 
твердыми бытовыми отходами, а должны собираться 
отдельно, чтобы оптимизировать рекуперацию и 
переработку материалов, которые делают их и предотвратить 
возможный ущерб здоровью и окружающей среде из-за 
наличия потенциально опасных веществ. Символ 
перечеркнутого мусорного бака изображен на всех 
продуктах в качестве напоминания. Отходы могут быть 
доставлены в соответствующие центры сбора, или они могут 
быть доставлены бесплатно дистрибьютору при покупке 
нового эквивалентного оборудования или без обязательства 
покупки оборудования менее 25 см. Для получения 
дополнительной информации о правильной утилизации 
этих устройств обратитесь в соответствующую 
государственную службу.

ИНСТРУКЦИИ

1. Инструкции по зарядке
Зарядите устройство перед использованием.
Чтобы зарядить устройство, вставьте USB-порт в зарядное 
устройство (5 В     1А) или ПК и правильно расположите 
другой конец кабеля на задней панели смарт-часов.

Я уведомляю:
1) Используйте зарядное устройство только на ровной и 
устойчивой поверхности.
2) Если между смарт-часами и зарядным кабелем есть 
препятствие, смарт-часы могут не заряжаться должным 
образом.
3) После зарядки умных часов отключите питание (не 
оставляйте устройство заряжаться на целые ночи). Во 
избежание повреждения устройства используйте только 
прилагаемый кабель.
4) Не используйте, если зарядное устройство повреждено.
5) Отключайте зарядное устройство при чистке умных 
часов, во время грозы или при длительном 
неиспользовании.
6) Не пытайтесь разбирать или модифицировать смарт-часы 

и зарядный кабель.
7) Не скручивайте и не пережимайте зарядный кабель.
8) Не пытайтесь извлечь или заменить батарею. Вещества, 
содержащиеся в данном изделии и батарее, могут нанести 
вред окружающей среде или здоровью. Пожалуйста, 
утилизируйте его должным образом.

2. 3агрузите приложение

Сканировать
следующий QR-код для загрузки
приложение и многоязычное руководство:

3. Bluetooth-соединение

Примечание:
- Перед подключением устройства убедитесь, что 
аккумулятор полностью заряжен, а Bluetooth смартфона 
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включен.
- Перед сопряжением устройства убедитесь, что 
предыдущее соединение еще не активно; при 
необходимости отключите предыдущее соединение и 
выполните повторное сопряжение исключительно через 
приложение.
- Убедитесь, что расстояние между смартфоном и умными 
часами не слишком велико и что между двумя устройствами 
нет помех.
- Некоторые функции и/или возможности могут быть 
недоступны для всех смартфонов (Android и Apple) на 
рынке.

4. Действия с сенсорным экраном



ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ И СОХРАНИТЕ

Мы благодарим вас за то, что вы выбрали продукт LIU JO 
LUXURY. Пожалуйста, внимательно прочитайте инструкции 
в данном руководстве.

Liu.Jo Luxury S.r.l. гарантирует ваши умные часы LIU JO 
LUXURY. сроком на два года с момента покупки на условиях 
гарантии. В качестве доказательства покупки требуется 
копия чека или печать официального дилера в гарантийном 
талоне в отведенном для этого месте. Гарантия 
распространяется на материальные и производственные 
дефекты. Ваши смарт-часы будут бесплатно 
отремонтированы в нашем сервисном центре. Гарантия 
будет аннулирована, если смарт-часы будут взломаны или 
отремонтированы людьми, не являющимися сотрудниками 
Liu.Jo Luxury S.r.l. в Италии.

В течение гарантийного срока единственными 
компонентами, на которые распространяются 
производственные дефекты и дефекты материалов, 
являются дисплей, сенсорный экран и внутренние 
электронные компоненты умных часов. Компонент, на 
который распространяется гарантия, будет отремонтирован 
бесплатно, или смарт-часы будут заменены, если при 
нормальных условиях использования будут обнаружены 
производственные или материальные дефекты. В случае 
замены Liu.Jo Luxury S.r.l. не может гарантировать, что вы 
получите умные часы той же модели. Если запрошенной 
модели нет в наличии, она будет заменена на смарт-часы 

равной стоимости и аналогичного стиля.

Эта гарантия не распространяется на следующее:
 
• Повреждение и/или неправильная эксплуатация в 
результате неправильного использования, отсутствия ухода, 
несчастных случаев, естественного износа или воздействия 
жидких материалов (например, воды), если нет признаков 
герметичности.

Гарантия не влияет на права гарантии, предусмотренные 
статьей 128 и последующими положениями D.L. 206 от 6 
сентября 2005 г. и последующие изменения

Если требуется гарантийное вмешательство, отправьте 
смарт-часы, копию чека продавца и описание проблемы в 
ближайший авторизованный сервисный центр (для 
получения дополнительной информации напишите по 
адресу customerservice@liujo.com).
Для ремонтных работ, на которые не распространяется 
настоящая гарантия, сервисный центр может выполнить 
запрошенные услуги по цене, которая будет зависеть от 
модели смарт-часов и типа требуемого вмешательства. Эти 
сборы могут быть изменены. Эти расходы будут сообщены и 
должны быть приняты до выполнения услуг.
Транспортные расходы и другие расходы, кроме ремонта по 
гарантии, несет владелец.
Батарея в умных часах вставляется во время изготовления 
умных часов. В результате его продолжительность может 
быть меньше, чем указано в технических характеристиках, 

приведенных в нашей брошюре с инструкциями.

Все умные часы изготовлены из алюминиевого сплава, 
магнитной нержавеющей стали и пластика производства 
КНР.
Умные часы производятся из гипоаллергенных материалов в 
полном соответствии с действующими итальянскими и 
международными нормами.
Умные часы распространяются компанией LIU.JO LUXURY 
S.R.L. - ИНН 08717411212

ОБСЛУЖИВАНИЕ И ГАРАНТИЯ
Все умные часы LIU JO LUXURY созданы в соответствии с 
высокопрофессиональными техническими критериями, с 
использованием инновационных материалов, проверенного 
качества.
Умные часы LIU JO LUXURY водонепроницаемы, но не 
подходят для дайвинга и водных видов спорта, так как 
эффективность уплотнений может быть нарушена.
Для всех моделей рекомендуется не нажимать кнопки/не 
снимать заводную головку при прямом контакте с водой.

СЕРВИС ГАРАНТИРОВАН
Для получения гарантийного обслуживания клиент должен 
предъявить гарантийный талон или написать по адресу 
customerservice@liujo.com, чтобы получить руководство в 
случае онлайн-покупки. Чтобы быть действительным, этот 
сертификат должен быть должным образом заполнен и 
датирован продавцом, у которого были приобретены 
смарт-часы. Расходы по страхованию почтовых расходов при 

отправке смарт-часов в авторизованный сервисный центр 
несет исключительно владелец смарт-часов.

ГАРАНТИЯ МЕЖДУНАРОДНАЯ
Die von Ihnen gekau�e Smartwatch wird из двадцати четырех 
дней в день Dokumenten angegebenen Bedingungen garantiert. 
Эта гарантия имеет международное значение и 
распространяется на любые дефекты материалов и 
производства.
ГАРАНТИЯ ДЕЙСТВИТЕЛЬНА ТОЛЬКО ПРИ 
ПРАВИЛЬНОМ И ПОЛНОМ ЗАПОЛНЕНИИ: КОД 
ПОКУПАТЕЛЯ, ДАТА ПОКУПКИ, ПЕЧАТЬ И ПОДПИСЬ 
ОФИЦИАЛЬНОГО ДИЛЕРА.
Гарантия не распространяется на аккумулятор, ремешок, 
браслет, поломку дисплея и сенсорной панели, а также любые 
другие неисправности, вызванные неправильным 
использованием, небрежностью, ударами, несчастными 
случаями и естественным износом.

LIU.JO LUXURY SRL
Produktcode: SWLJ                         Rif.: SWLJ-EYE
F.C.: NY33             (LIU JO EYE)
Beschreibung: Smartwatch               Software: MOY-QLW3
Trademark: Liu.Jo Luxury S.r.l. 

Были проведены все необходимые серии испытаний, и 
вышеупомянутый продукт соответствует всем требованиям 
законодательства. Это устройство соответствует основным 
требованиям и другим соответствующим положениям 

Директивы RED 2014/53/EU. Выполнены все серии 
необходимых радиоиспытаний.

Ограничения в использовании по назначению или 
прогнозируемое неправильное использование
1. Не разбирайте устройство. Если требуется ремонт, 
обратитесь в ближайший центр продаж или авторизованный 
сервисный центр (для получения дополнительной 
информации пишите по адресу customerservice@liujo.com).
2. Рекомендуется держаться подальше от электроприборов.
3. Не подвергайте устройство ударам, ударам или вибрации.
4. Держите вдали от источников тепла (например, 
радиаторов или плит).
5. Не держите устройство мокрыми руками во время 
зарядки. Это может привести к поражению электрическим 
током или серьезному повреждению прибора.
6. В случае погружения в соленую воду немедленно промойте 
пресной водой, чтобы избежать повреждений. Поэтому мы 
не рекомендуем по возможности погружать устройство в 
соленую воду во избежание повреждения металлических 
компонентов (корпуса, застежки и т. д.) из-за содержащихся 
в нем коррозионно-активных веществ.
7. Если устройство уронили или ударили, защита от воды 
может быть повреждена.
8. Не заряжайте устройство вблизи легковоспламеняющихся 
материалов, которые могут загореться из-за выделяющегося 
тепла.
9. Позаботьтесь о разъеме/разъеме для зарядки 
аккумулятора. Аккумулятор можно заряжать сотни раз, 
прежде чем его потребуется заменить.

10. LIU JO не несет ответственности за проблемы 
спроизводительностью, вызванные приложениями от 
поставщиков, отличных от LIU JO.
11. Ни в коем случае не модифицируйте продукт. LIU JO не 
несет ответственности за проблемы с производительностью 
или несовместимостью, вызванные изменением настроек 
реестра или программного обеспечения операционной 
системы. Попытка настроить операционную систему может 
привести к сбоям в работе продукта или приложений.
12. Этот продукт не игрушка. Держите его в недоступном для 
детей и домашних животных месте. Изделие состоит из 
мелких деталей. При проглатывании они могут вызвать 
опасность удушья.
13. Опасность взрыва при замене батареи неподходящим типом.
14. Не бросайте аккумулятор в огонь или горячую печь, не 
раздавливайте и не разрезайте аккумулятор механически. 
Опасность взрыва.
15. Не оставляйте аккумулятор в условиях чрезвычайно высокой 
температуры или крайне низкого давления воздуха. Опасность 
взрыва или утечки легковоспламеняющихся жидкостей или газов. 
Не используйте в условиях низкого атмосферного давления на 
больших высотах или при экстремально высоких или низких 
температурах.

Определение характеристик персонала, который будет 
использовать машину (физические, компетентность), и 
уровня подготовки, необходимого для пользователей.
Специальной подготовки к использованию нет. Прочтите 
буклет с инструкциями.
Гарантия на продукт
Гарантия 24 месяца для конечного потребителя и 12 месяцев 

для профессиональных операторов. Открытие или попытка 
открыть изделие приведет к аннулированию гарантии и 
может представлять угрозу безопасности.
связанные с безопасностью
Диапазон частот: 2402-2480 МГц
Макс. частота: 6 дБ (4 мВт)
ВЧ-выход: 0 дБм
Обращайтесь с устройством аккуратно. Берегите устройство 
от ударов и падений.
Окружающая среда (температура)
Рабочие температуры:-20°C~40°C/4°F~104°F
Уровень чистоты
Используйте мягкую сухую ткань. Не используйте спирт или 
другие чистящие растворы.
Зарядка батареи
Для зарядки аккумулятора используйте только прилагаемый 
кабель. Не пытайтесь чистить устройство химическими 
растворителями, это может повредить отделку. Протрите 
чистой, сухой или слегка влажной тканью.
Водонепроницаемый
Устройство является водонепроницаемым устройством, что 
означает, что оно защищено от дождя и брызг. Если 
устройство имеет степень защиты IP68, это означает, что:
IP6X — защита от пыли. Он полностью защищен от 
попадания пыли. IPX8 - Защита от воды: возможно 
погружение в пресную воду на глубину до 1,5/2 метров. Он 
герметичен и устойчив к проникновению пресной воды в 
течение ограниченного периода (максимум 30 минут) 
погружения.
Сушка
Не пытайтесь высушить изделие с помощью микроволновой 

печи, традиционной духовки, фена или других 
источников тепла. Используйте сухую ткань 
или мягкое моющее средство.
Инструкции по WEEE
Европейская директива 2012/19/ЕС об отходах 
электрического и электронного оборудования 
(WEEE) предусматривает, что эти приборы не 
должны утилизироваться вместе с обычными 
твердыми бытовыми отходами, а должны собираться 
отдельно, чтобы оптимизировать рекуперацию и 
переработку материалов, которые делают их и предотвратить 
возможный ущерб здоровью и окружающей среде из-за 
наличия потенциально опасных веществ. Символ 
перечеркнутого мусорного бака изображен на всех 
продуктах в качестве напоминания. Отходы могут быть 
доставлены в соответствующие центры сбора, или они могут 
быть доставлены бесплатно дистрибьютору при покупке 
нового эквивалентного оборудования или без обязательства 
покупки оборудования менее 25 см. Для получения 
дополнительной информации о правильной утилизации 
этих устройств обратитесь в соответствующую 
государственную службу.

ИНСТРУКЦИИ

1. Инструкции по зарядке
Зарядите устройство перед использованием.
Чтобы зарядить устройство, вставьте USB-порт в зарядное 
устройство (5 В     1А) или ПК и правильно расположите 
другой конец кабеля на задней панели смарт-часов.

Я уведомляю:
1) Используйте зарядное устройство только на ровной и 
устойчивой поверхности.
2) Если между смарт-часами и зарядным кабелем есть 
препятствие, смарт-часы могут не заряжаться должным 
образом.
3) После зарядки умных часов отключите питание (не 
оставляйте устройство заряжаться на целые ночи). Во 
избежание повреждения устройства используйте только 
прилагаемый кабель.
4) Не используйте, если зарядное устройство повреждено.
5) Отключайте зарядное устройство при чистке умных 
часов, во время грозы или при длительном 
неиспользовании.
6) Не пытайтесь разбирать или модифицировать смарт-часы 

и зарядный кабель.
7) Не скручивайте и не пережимайте зарядный кабель.
8) Не пытайтесь извлечь или заменить батарею. Вещества, 
содержащиеся в данном изделии и батарее, могут нанести 
вред окружающей среде или здоровью. Пожалуйста, 
утилизируйте его должным образом.

2. 3агрузите приложение

Сканировать
следующий QR-код для загрузки
приложение и многоязычное руководство:

3. Bluetooth-соединение

Примечание:
- Перед подключением устройства убедитесь, что 
аккумулятор полностью заряжен, а Bluetooth смартфона 
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включен.
- Перед сопряжением устройства убедитесь, что 
предыдущее соединение еще не активно; при 
необходимости отключите предыдущее соединение и 
выполните повторное сопряжение исключительно через 
приложение.
- Убедитесь, что расстояние между смартфоном и умными 
часами не слишком велико и что между двумя устройствами 
нет помех.
- Некоторые функции и/или возможности могут быть 
недоступны для всех смартфонов (Android и Apple) на 
рынке.

4. Действия с сенсорным экраном



ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ И СОХРАНИТЕ

Мы благодарим вас за то, что вы выбрали продукт LIU JO 
LUXURY. Пожалуйста, внимательно прочитайте инструкции 
в данном руководстве.

Liu.Jo Luxury S.r.l. гарантирует ваши умные часы LIU JO 
LUXURY. сроком на два года с момента покупки на условиях 
гарантии. В качестве доказательства покупки требуется 
копия чека или печать официального дилера в гарантийном 
талоне в отведенном для этого месте. Гарантия 
распространяется на материальные и производственные 
дефекты. Ваши смарт-часы будут бесплатно 
отремонтированы в нашем сервисном центре. Гарантия 
будет аннулирована, если смарт-часы будут взломаны или 
отремонтированы людьми, не являющимися сотрудниками 
Liu.Jo Luxury S.r.l. в Италии.

В течение гарантийного срока единственными 
компонентами, на которые распространяются 
производственные дефекты и дефекты материалов, 
являются дисплей, сенсорный экран и внутренние 
электронные компоненты умных часов. Компонент, на 
который распространяется гарантия, будет отремонтирован 
бесплатно, или смарт-часы будут заменены, если при 
нормальных условиях использования будут обнаружены 
производственные или материальные дефекты. В случае 
замены Liu.Jo Luxury S.r.l. не может гарантировать, что вы 
получите умные часы той же модели. Если запрошенной 
модели нет в наличии, она будет заменена на смарт-часы 

равной стоимости и аналогичного стиля.

Эта гарантия не распространяется на следующее:
 
• Повреждение и/или неправильная эксплуатация в 
результате неправильного использования, отсутствия ухода, 
несчастных случаев, естественного износа или воздействия 
жидких материалов (например, воды), если нет признаков 
герметичности.

Гарантия не влияет на права гарантии, предусмотренные 
статьей 128 и последующими положениями D.L. 206 от 6 
сентября 2005 г. и последующие изменения

Если требуется гарантийное вмешательство, отправьте 
смарт-часы, копию чека продавца и описание проблемы в 
ближайший авторизованный сервисный центр (для 
получения дополнительной информации напишите по 
адресу customerservice@liujo.com).
Для ремонтных работ, на которые не распространяется 
настоящая гарантия, сервисный центр может выполнить 
запрошенные услуги по цене, которая будет зависеть от 
модели смарт-часов и типа требуемого вмешательства. Эти 
сборы могут быть изменены. Эти расходы будут сообщены и 
должны быть приняты до выполнения услуг.
Транспортные расходы и другие расходы, кроме ремонта по 
гарантии, несет владелец.
Батарея в умных часах вставляется во время изготовления 
умных часов. В результате его продолжительность может 
быть меньше, чем указано в технических характеристиках, 

приведенных в нашей брошюре с инструкциями.

Все умные часы изготовлены из алюминиевого сплава, 
магнитной нержавеющей стали и пластика производства 
КНР.
Умные часы производятся из гипоаллергенных материалов в 
полном соответствии с действующими итальянскими и 
международными нормами.
Умные часы распространяются компанией LIU.JO LUXURY 
S.R.L. - ИНН 08717411212

ОБСЛУЖИВАНИЕ И ГАРАНТИЯ
Все умные часы LIU JO LUXURY созданы в соответствии с 
высокопрофессиональными техническими критериями, с 
использованием инновационных материалов, проверенного 
качества.
Умные часы LIU JO LUXURY водонепроницаемы, но не 
подходят для дайвинга и водных видов спорта, так как 
эффективность уплотнений может быть нарушена.
Для всех моделей рекомендуется не нажимать кнопки/не 
снимать заводную головку при прямом контакте с водой.

СЕРВИС ГАРАНТИРОВАН
Для получения гарантийного обслуживания клиент должен 
предъявить гарантийный талон или написать по адресу 
customerservice@liujo.com, чтобы получить руководство в 
случае онлайн-покупки. Чтобы быть действительным, этот 
сертификат должен быть должным образом заполнен и 
датирован продавцом, у которого были приобретены 
смарт-часы. Расходы по страхованию почтовых расходов при 

отправке смарт-часов в авторизованный сервисный центр 
несет исключительно владелец смарт-часов.

ГАРАНТИЯ МЕЖДУНАРОДНАЯ
Die von Ihnen gekau�e Smartwatch wird из двадцати четырех 
дней в день Dokumenten angegebenen Bedingungen garantiert. 
Эта гарантия имеет международное значение и 
распространяется на любые дефекты материалов и 
производства.
ГАРАНТИЯ ДЕЙСТВИТЕЛЬНА ТОЛЬКО ПРИ 
ПРАВИЛЬНОМ И ПОЛНОМ ЗАПОЛНЕНИИ: КОД 
ПОКУПАТЕЛЯ, ДАТА ПОКУПКИ, ПЕЧАТЬ И ПОДПИСЬ 
ОФИЦИАЛЬНОГО ДИЛЕРА.
Гарантия не распространяется на аккумулятор, ремешок, 
браслет, поломку дисплея и сенсорной панели, а также любые 
другие неисправности, вызванные неправильным 
использованием, небрежностью, ударами, несчастными 
случаями и естественным износом.

LIU.JO LUXURY SRL
Produktcode: SWLJ                         Rif.: SWLJ-EYE
F.C.: NY33             (LIU JO EYE)
Beschreibung: Smartwatch               Software: MOY-QLW3
Trademark: Liu.Jo Luxury S.r.l. 

Были проведены все необходимые серии испытаний, и 
вышеупомянутый продукт соответствует всем требованиям 
законодательства. Это устройство соответствует основным 
требованиям и другим соответствующим положениям 

Директивы RED 2014/53/EU. Выполнены все серии 
необходимых радиоиспытаний.

Ограничения в использовании по назначению или 
прогнозируемое неправильное использование
1. Не разбирайте устройство. Если требуется ремонт, 
обратитесь в ближайший центр продаж или авторизованный 
сервисный центр (для получения дополнительной 
информации пишите по адресу customerservice@liujo.com).
2. Рекомендуется держаться подальше от электроприборов.
3. Не подвергайте устройство ударам, ударам или вибрации.
4. Держите вдали от источников тепла (например, 
радиаторов или плит).
5. Не держите устройство мокрыми руками во время 
зарядки. Это может привести к поражению электрическим 
током или серьезному повреждению прибора.
6. В случае погружения в соленую воду немедленно промойте 
пресной водой, чтобы избежать повреждений. Поэтому мы 
не рекомендуем по возможности погружать устройство в 
соленую воду во избежание повреждения металлических 
компонентов (корпуса, застежки и т. д.) из-за содержащихся 
в нем коррозионно-активных веществ.
7. Если устройство уронили или ударили, защита от воды 
может быть повреждена.
8. Не заряжайте устройство вблизи легковоспламеняющихся 
материалов, которые могут загореться из-за выделяющегося 
тепла.
9. Позаботьтесь о разъеме/разъеме для зарядки 
аккумулятора. Аккумулятор можно заряжать сотни раз, 
прежде чем его потребуется заменить.

10. LIU JO не несет ответственности за проблемы 
спроизводительностью, вызванные приложениями от 
поставщиков, отличных от LIU JO.
11. Ни в коем случае не модифицируйте продукт. LIU JO не 
несет ответственности за проблемы с производительностью 
или несовместимостью, вызванные изменением настроек 
реестра или программного обеспечения операционной 
системы. Попытка настроить операционную систему может 
привести к сбоям в работе продукта или приложений.
12. Этот продукт не игрушка. Держите его в недоступном для 
детей и домашних животных месте. Изделие состоит из 
мелких деталей. При проглатывании они могут вызвать 
опасность удушья.
13. Опасность взрыва при замене батареи неподходящим типом.
14. Не бросайте аккумулятор в огонь или горячую печь, не 
раздавливайте и не разрезайте аккумулятор механически. 
Опасность взрыва.
15. Не оставляйте аккумулятор в условиях чрезвычайно высокой 
температуры или крайне низкого давления воздуха. Опасность 
взрыва или утечки легковоспламеняющихся жидкостей или газов. 
Не используйте в условиях низкого атмосферного давления на 
больших высотах или при экстремально высоких или низких 
температурах.

Определение характеристик персонала, который будет 
использовать машину (физические, компетентность), и 
уровня подготовки, необходимого для пользователей.
Специальной подготовки к использованию нет. Прочтите 
буклет с инструкциями.
Гарантия на продукт
Гарантия 24 месяца для конечного потребителя и 12 месяцев 

для профессиональных операторов. Открытие или попытка 
открыть изделие приведет к аннулированию гарантии и 
может представлять угрозу безопасности.
связанные с безопасностью
Диапазон частот: 2402-2480 МГц
Макс. частота: 6 дБ (4 мВт)
ВЧ-выход: 0 дБм
Обращайтесь с устройством аккуратно. Берегите устройство 
от ударов и падений.
Окружающая среда (температура)
Рабочие температуры:-20°C~40°C/4°F~104°F
Уровень чистоты
Используйте мягкую сухую ткань. Не используйте спирт или 
другие чистящие растворы.
Зарядка батареи
Для зарядки аккумулятора используйте только прилагаемый 
кабель. Не пытайтесь чистить устройство химическими 
растворителями, это может повредить отделку. Протрите 
чистой, сухой или слегка влажной тканью.
Водонепроницаемый
Устройство является водонепроницаемым устройством, что 
означает, что оно защищено от дождя и брызг. Если 
устройство имеет степень защиты IP68, это означает, что:
IP6X — защита от пыли. Он полностью защищен от 
попадания пыли. IPX8 - Защита от воды: возможно 
погружение в пресную воду на глубину до 1,5/2 метров. Он 
герметичен и устойчив к проникновению пресной воды в 
течение ограниченного периода (максимум 30 минут) 
погружения.
Сушка
Не пытайтесь высушить изделие с помощью микроволновой 

печи, традиционной духовки, фена или других 
источников тепла. Используйте сухую ткань 
или мягкое моющее средство.
Инструкции по WEEE
Европейская директива 2012/19/ЕС об отходах 
электрического и электронного оборудования 
(WEEE) предусматривает, что эти приборы не 
должны утилизироваться вместе с обычными 
твердыми бытовыми отходами, а должны собираться 
отдельно, чтобы оптимизировать рекуперацию и 
переработку материалов, которые делают их и предотвратить 
возможный ущерб здоровью и окружающей среде из-за 
наличия потенциально опасных веществ. Символ 
перечеркнутого мусорного бака изображен на всех 
продуктах в качестве напоминания. Отходы могут быть 
доставлены в соответствующие центры сбора, или они могут 
быть доставлены бесплатно дистрибьютору при покупке 
нового эквивалентного оборудования или без обязательства 
покупки оборудования менее 25 см. Для получения 
дополнительной информации о правильной утилизации 
этих устройств обратитесь в соответствующую 
государственную службу.

ИНСТРУКЦИИ

1. Инструкции по зарядке
Зарядите устройство перед использованием.
Чтобы зарядить устройство, вставьте USB-порт в зарядное 
устройство (5 В     1А) или ПК и правильно расположите 
другой конец кабеля на задней панели смарт-часов.

Я уведомляю:
1) Используйте зарядное устройство только на ровной и 
устойчивой поверхности.
2) Если между смарт-часами и зарядным кабелем есть 
препятствие, смарт-часы могут не заряжаться должным 
образом.
3) После зарядки умных часов отключите питание (не 
оставляйте устройство заряжаться на целые ночи). Во 
избежание повреждения устройства используйте только 
прилагаемый кабель.
4) Не используйте, если зарядное устройство повреждено.
5) Отключайте зарядное устройство при чистке умных 
часов, во время грозы или при длительном 
неиспользовании.
6) Не пытайтесь разбирать или модифицировать смарт-часы 

и зарядный кабель.
7) Не скручивайте и не пережимайте зарядный кабель.
8) Не пытайтесь извлечь или заменить батарею. Вещества, 
содержащиеся в данном изделии и батарее, могут нанести 
вред окружающей среде или здоровью. Пожалуйста, 
утилизируйте его должным образом.

2. 3агрузите приложение

Сканировать
следующий QR-код для загрузки
приложение и многоязычное руководство:

3. Bluetooth-соединение

Примечание:
- Перед подключением устройства убедитесь, что 
аккумулятор полностью заряжен, а Bluetooth смартфона 
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включен.
- Перед сопряжением устройства убедитесь, что 
предыдущее соединение еще не активно; при 
необходимости отключите предыдущее соединение и 
выполните повторное сопряжение исключительно через 
приложение.
- Убедитесь, что расстояние между смартфоном и умными 
часами не слишком велико и что между двумя устройствами 
нет помех.
- Некоторые функции и/или возможности могут быть 
недоступны для всех смартфонов (Android и Apple) на 
рынке.

4. Действия с сенсорным экраном



ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ И СОХРАНИТЕ

Мы благодарим вас за то, что вы выбрали продукт LIU JO 
LUXURY. Пожалуйста, внимательно прочитайте инструкции 
в данном руководстве.

Liu.Jo Luxury S.r.l. гарантирует ваши умные часы LIU JO 
LUXURY. сроком на два года с момента покупки на условиях 
гарантии. В качестве доказательства покупки требуется 
копия чека или печать официального дилера в гарантийном 
талоне в отведенном для этого месте. Гарантия 
распространяется на материальные и производственные 
дефекты. Ваши смарт-часы будут бесплатно 
отремонтированы в нашем сервисном центре. Гарантия 
будет аннулирована, если смарт-часы будут взломаны или 
отремонтированы людьми, не являющимися сотрудниками 
Liu.Jo Luxury S.r.l. в Италии.

В течение гарантийного срока единственными 
компонентами, на которые распространяются 
производственные дефекты и дефекты материалов, 
являются дисплей, сенсорный экран и внутренние 
электронные компоненты умных часов. Компонент, на 
который распространяется гарантия, будет отремонтирован 
бесплатно, или смарт-часы будут заменены, если при 
нормальных условиях использования будут обнаружены 
производственные или материальные дефекты. В случае 
замены Liu.Jo Luxury S.r.l. не может гарантировать, что вы 
получите умные часы той же модели. Если запрошенной 
модели нет в наличии, она будет заменена на смарт-часы 

равной стоимости и аналогичного стиля.

Эта гарантия не распространяется на следующее:
 
• Повреждение и/или неправильная эксплуатация в 
результате неправильного использования, отсутствия ухода, 
несчастных случаев, естественного износа или воздействия 
жидких материалов (например, воды), если нет признаков 
герметичности.

Гарантия не влияет на права гарантии, предусмотренные 
статьей 128 и последующими положениями D.L. 206 от 6 
сентября 2005 г. и последующие изменения

Если требуется гарантийное вмешательство, отправьте 
смарт-часы, копию чека продавца и описание проблемы в 
ближайший авторизованный сервисный центр (для 
получения дополнительной информации напишите по 
адресу customerservice@liujo.com).
Для ремонтных работ, на которые не распространяется 
настоящая гарантия, сервисный центр может выполнить 
запрошенные услуги по цене, которая будет зависеть от 
модели смарт-часов и типа требуемого вмешательства. Эти 
сборы могут быть изменены. Эти расходы будут сообщены и 
должны быть приняты до выполнения услуг.
Транспортные расходы и другие расходы, кроме ремонта по 
гарантии, несет владелец.
Батарея в умных часах вставляется во время изготовления 
умных часов. В результате его продолжительность может 
быть меньше, чем указано в технических характеристиках, 

приведенных в нашей брошюре с инструкциями.

Все умные часы изготовлены из алюминиевого сплава, 
магнитной нержавеющей стали и пластика производства 
КНР.
Умные часы производятся из гипоаллергенных материалов в 
полном соответствии с действующими итальянскими и 
международными нормами.
Умные часы распространяются компанией LIU.JO LUXURY 
S.R.L. - ИНН 08717411212

ОБСЛУЖИВАНИЕ И ГАРАНТИЯ
Все умные часы LIU JO LUXURY созданы в соответствии с 
высокопрофессиональными техническими критериями, с 
использованием инновационных материалов, проверенного 
качества.
Умные часы LIU JO LUXURY водонепроницаемы, но не 
подходят для дайвинга и водных видов спорта, так как 
эффективность уплотнений может быть нарушена.
Для всех моделей рекомендуется не нажимать кнопки/не 
снимать заводную головку при прямом контакте с водой.

СЕРВИС ГАРАНТИРОВАН
Для получения гарантийного обслуживания клиент должен 
предъявить гарантийный талон или написать по адресу 
customerservice@liujo.com, чтобы получить руководство в 
случае онлайн-покупки. Чтобы быть действительным, этот 
сертификат должен быть должным образом заполнен и 
датирован продавцом, у которого были приобретены 
смарт-часы. Расходы по страхованию почтовых расходов при 

отправке смарт-часов в авторизованный сервисный центр 
несет исключительно владелец смарт-часов.

ГАРАНТИЯ МЕЖДУНАРОДНАЯ
Die von Ihnen gekau�e Smartwatch wird из двадцати четырех 
дней в день Dokumenten angegebenen Bedingungen garantiert. 
Эта гарантия имеет международное значение и 
распространяется на любые дефекты материалов и 
производства.
ГАРАНТИЯ ДЕЙСТВИТЕЛЬНА ТОЛЬКО ПРИ 
ПРАВИЛЬНОМ И ПОЛНОМ ЗАПОЛНЕНИИ: КОД 
ПОКУПАТЕЛЯ, ДАТА ПОКУПКИ, ПЕЧАТЬ И ПОДПИСЬ 
ОФИЦИАЛЬНОГО ДИЛЕРА.
Гарантия не распространяется на аккумулятор, ремешок, 
браслет, поломку дисплея и сенсорной панели, а также любые 
другие неисправности, вызванные неправильным 
использованием, небрежностью, ударами, несчастными 
случаями и естественным износом.

LIU.JO LUXURY SRL
Produktcode: SWLJ                         Rif.: SWLJ-EYE
F.C.: NY33             (LIU JO EYE)
Beschreibung: Smartwatch               Software: MOY-QLW3
Trademark: Liu.Jo Luxury S.r.l. 

Были проведены все необходимые серии испытаний, и 
вышеупомянутый продукт соответствует всем требованиям 
законодательства. Это устройство соответствует основным 
требованиям и другим соответствующим положениям 

Директивы RED 2014/53/EU. Выполнены все серии 
необходимых радиоиспытаний.

Ограничения в использовании по назначению или 
прогнозируемое неправильное использование
1. Не разбирайте устройство. Если требуется ремонт, 
обратитесь в ближайший центр продаж или авторизованный 
сервисный центр (для получения дополнительной 
информации пишите по адресу customerservice@liujo.com).
2. Рекомендуется держаться подальше от электроприборов.
3. Не подвергайте устройство ударам, ударам или вибрации.
4. Держите вдали от источников тепла (например, 
радиаторов или плит).
5. Не держите устройство мокрыми руками во время 
зарядки. Это может привести к поражению электрическим 
током или серьезному повреждению прибора.
6. В случае погружения в соленую воду немедленно промойте 
пресной водой, чтобы избежать повреждений. Поэтому мы 
не рекомендуем по возможности погружать устройство в 
соленую воду во избежание повреждения металлических 
компонентов (корпуса, застежки и т. д.) из-за содержащихся 
в нем коррозионно-активных веществ.
7. Если устройство уронили или ударили, защита от воды 
может быть повреждена.
8. Не заряжайте устройство вблизи легковоспламеняющихся 
материалов, которые могут загореться из-за выделяющегося 
тепла.
9. Позаботьтесь о разъеме/разъеме для зарядки 
аккумулятора. Аккумулятор можно заряжать сотни раз, 
прежде чем его потребуется заменить.

10. LIU JO не несет ответственности за проблемы 
спроизводительностью, вызванные приложениями от 
поставщиков, отличных от LIU JO.
11. Ни в коем случае не модифицируйте продукт. LIU JO не 
несет ответственности за проблемы с производительностью 
или несовместимостью, вызванные изменением настроек 
реестра или программного обеспечения операционной 
системы. Попытка настроить операционную систему может 
привести к сбоям в работе продукта или приложений.
12. Этот продукт не игрушка. Держите его в недоступном для 
детей и домашних животных месте. Изделие состоит из 
мелких деталей. При проглатывании они могут вызвать 
опасность удушья.
13. Опасность взрыва при замене батареи неподходящим типом.
14. Не бросайте аккумулятор в огонь или горячую печь, не 
раздавливайте и не разрезайте аккумулятор механически. 
Опасность взрыва.
15. Не оставляйте аккумулятор в условиях чрезвычайно высокой 
температуры или крайне низкого давления воздуха. Опасность 
взрыва или утечки легковоспламеняющихся жидкостей или газов. 
Не используйте в условиях низкого атмосферного давления на 
больших высотах или при экстремально высоких или низких 
температурах.

Определение характеристик персонала, который будет 
использовать машину (физические, компетентность), и 
уровня подготовки, необходимого для пользователей.
Специальной подготовки к использованию нет. Прочтите 
буклет с инструкциями.
Гарантия на продукт
Гарантия 24 месяца для конечного потребителя и 12 месяцев 

для профессиональных операторов. Открытие или попытка 
открыть изделие приведет к аннулированию гарантии и 
может представлять угрозу безопасности.
связанные с безопасностью
Диапазон частот: 2402-2480 МГц
Макс. частота: 6 дБ (4 мВт)
ВЧ-выход: 0 дБм
Обращайтесь с устройством аккуратно. Берегите устройство 
от ударов и падений.
Окружающая среда (температура)
Рабочие температуры:-20°C~40°C/4°F~104°F
Уровень чистоты
Используйте мягкую сухую ткань. Не используйте спирт или 
другие чистящие растворы.
Зарядка батареи
Для зарядки аккумулятора используйте только прилагаемый 
кабель. Не пытайтесь чистить устройство химическими 
растворителями, это может повредить отделку. Протрите 
чистой, сухой или слегка влажной тканью.
Водонепроницаемый
Устройство является водонепроницаемым устройством, что 
означает, что оно защищено от дождя и брызг. Если 
устройство имеет степень защиты IP68, это означает, что:
IP6X — защита от пыли. Он полностью защищен от 
попадания пыли. IPX8 - Защита от воды: возможно 
погружение в пресную воду на глубину до 1,5/2 метров. Он 
герметичен и устойчив к проникновению пресной воды в 
течение ограниченного периода (максимум 30 минут) 
погружения.
Сушка
Не пытайтесь высушить изделие с помощью микроволновой 

печи, традиционной духовки, фена или других 
источников тепла. Используйте сухую ткань 
или мягкое моющее средство.
Инструкции по WEEE
Европейская директива 2012/19/ЕС об отходах 
электрического и электронного оборудования 
(WEEE) предусматривает, что эти приборы не 
должны утилизироваться вместе с обычными 
твердыми бытовыми отходами, а должны собираться 
отдельно, чтобы оптимизировать рекуперацию и 
переработку материалов, которые делают их и предотвратить 
возможный ущерб здоровью и окружающей среде из-за 
наличия потенциально опасных веществ. Символ 
перечеркнутого мусорного бака изображен на всех 
продуктах в качестве напоминания. Отходы могут быть 
доставлены в соответствующие центры сбора, или они могут 
быть доставлены бесплатно дистрибьютору при покупке 
нового эквивалентного оборудования или без обязательства 
покупки оборудования менее 25 см. Для получения 
дополнительной информации о правильной утилизации 
этих устройств обратитесь в соответствующую 
государственную службу.

ИНСТРУКЦИИ

1. Инструкции по зарядке
Зарядите устройство перед использованием.
Чтобы зарядить устройство, вставьте USB-порт в зарядное 
устройство (5 В     1А) или ПК и правильно расположите 
другой конец кабеля на задней панели смарт-часов.

Я уведомляю:
1) Используйте зарядное устройство только на ровной и 
устойчивой поверхности.
2) Если между смарт-часами и зарядным кабелем есть 
препятствие, смарт-часы могут не заряжаться должным 
образом.
3) После зарядки умных часов отключите питание (не 
оставляйте устройство заряжаться на целые ночи). Во 
избежание повреждения устройства используйте только 
прилагаемый кабель.
4) Не используйте, если зарядное устройство повреждено.
5) Отключайте зарядное устройство при чистке умных 
часов, во время грозы или при длительном 
неиспользовании.
6) Не пытайтесь разбирать или модифицировать смарт-часы 

и зарядный кабель.
7) Не скручивайте и не пережимайте зарядный кабель.
8) Не пытайтесь извлечь или заменить батарею. Вещества, 
содержащиеся в данном изделии и батарее, могут нанести 
вред окружающей среде или здоровью. Пожалуйста, 
утилизируйте его должным образом.

2. 3агрузите приложение

Сканировать
следующий QR-код для загрузки
приложение и многоязычное руководство:

3. Bluetooth-соединение

Примечание:
- Перед подключением устройства убедитесь, что 
аккумулятор полностью заряжен, а Bluetooth смартфона 

- 126 -

включен.
- Перед сопряжением устройства убедитесь, что 
предыдущее соединение еще не активно; при 
необходимости отключите предыдущее соединение и 
выполните повторное сопряжение исключительно через 
приложение.
- Убедитесь, что расстояние между смартфоном и умными 
часами не слишком велико и что между двумя устройствами 
нет помех.
- Некоторые функции и/или возможности могут быть 
недоступны для всех смартфонов (Android и Apple) на 
рынке.

4. Действия с сенсорным экраном



ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ И СОХРАНИТЕ

Мы благодарим вас за то, что вы выбрали продукт LIU JO 
LUXURY. Пожалуйста, внимательно прочитайте инструкции 
в данном руководстве.

Liu.Jo Luxury S.r.l. гарантирует ваши умные часы LIU JO 
LUXURY. сроком на два года с момента покупки на условиях 
гарантии. В качестве доказательства покупки требуется 
копия чека или печать официального дилера в гарантийном 
талоне в отведенном для этого месте. Гарантия 
распространяется на материальные и производственные 
дефекты. Ваши смарт-часы будут бесплатно 
отремонтированы в нашем сервисном центре. Гарантия 
будет аннулирована, если смарт-часы будут взломаны или 
отремонтированы людьми, не являющимися сотрудниками 
Liu.Jo Luxury S.r.l. в Италии.

В течение гарантийного срока единственными 
компонентами, на которые распространяются 
производственные дефекты и дефекты материалов, 
являются дисплей, сенсорный экран и внутренние 
электронные компоненты умных часов. Компонент, на 
который распространяется гарантия, будет отремонтирован 
бесплатно, или смарт-часы будут заменены, если при 
нормальных условиях использования будут обнаружены 
производственные или материальные дефекты. В случае 
замены Liu.Jo Luxury S.r.l. не может гарантировать, что вы 
получите умные часы той же модели. Если запрошенной 
модели нет в наличии, она будет заменена на смарт-часы 

равной стоимости и аналогичного стиля.

Эта гарантия не распространяется на следующее:
 
• Повреждение и/или неправильная эксплуатация в 
результате неправильного использования, отсутствия ухода, 
несчастных случаев, естественного износа или воздействия 
жидких материалов (например, воды), если нет признаков 
герметичности.

Гарантия не влияет на права гарантии, предусмотренные 
статьей 128 и последующими положениями D.L. 206 от 6 
сентября 2005 г. и последующие изменения

Если требуется гарантийное вмешательство, отправьте 
смарт-часы, копию чека продавца и описание проблемы в 
ближайший авторизованный сервисный центр (для 
получения дополнительной информации напишите по 
адресу customerservice@liujo.com).
Для ремонтных работ, на которые не распространяется 
настоящая гарантия, сервисный центр может выполнить 
запрошенные услуги по цене, которая будет зависеть от 
модели смарт-часов и типа требуемого вмешательства. Эти 
сборы могут быть изменены. Эти расходы будут сообщены и 
должны быть приняты до выполнения услуг.
Транспортные расходы и другие расходы, кроме ремонта по 
гарантии, несет владелец.
Батарея в умных часах вставляется во время изготовления 
умных часов. В результате его продолжительность может 
быть меньше, чем указано в технических характеристиках, 

приведенных в нашей брошюре с инструкциями.

Все умные часы изготовлены из алюминиевого сплава, 
магнитной нержавеющей стали и пластика производства 
КНР.
Умные часы производятся из гипоаллергенных материалов в 
полном соответствии с действующими итальянскими и 
международными нормами.
Умные часы распространяются компанией LIU.JO LUXURY 
S.R.L. - ИНН 08717411212

ОБСЛУЖИВАНИЕ И ГАРАНТИЯ
Все умные часы LIU JO LUXURY созданы в соответствии с 
высокопрофессиональными техническими критериями, с 
использованием инновационных материалов, проверенного 
качества.
Умные часы LIU JO LUXURY водонепроницаемы, но не 
подходят для дайвинга и водных видов спорта, так как 
эффективность уплотнений может быть нарушена.
Для всех моделей рекомендуется не нажимать кнопки/не 
снимать заводную головку при прямом контакте с водой.

СЕРВИС ГАРАНТИРОВАН
Для получения гарантийного обслуживания клиент должен 
предъявить гарантийный талон или написать по адресу 
customerservice@liujo.com, чтобы получить руководство в 
случае онлайн-покупки. Чтобы быть действительным, этот 
сертификат должен быть должным образом заполнен и 
датирован продавцом, у которого были приобретены 
смарт-часы. Расходы по страхованию почтовых расходов при 

отправке смарт-часов в авторизованный сервисный центр 
несет исключительно владелец смарт-часов.

ГАРАНТИЯ МЕЖДУНАРОДНАЯ
Die von Ihnen gekau�e Smartwatch wird из двадцати четырех 
дней в день Dokumenten angegebenen Bedingungen garantiert. 
Эта гарантия имеет международное значение и 
распространяется на любые дефекты материалов и 
производства.
ГАРАНТИЯ ДЕЙСТВИТЕЛЬНА ТОЛЬКО ПРИ 
ПРАВИЛЬНОМ И ПОЛНОМ ЗАПОЛНЕНИИ: КОД 
ПОКУПАТЕЛЯ, ДАТА ПОКУПКИ, ПЕЧАТЬ И ПОДПИСЬ 
ОФИЦИАЛЬНОГО ДИЛЕРА.
Гарантия не распространяется на аккумулятор, ремешок, 
браслет, поломку дисплея и сенсорной панели, а также любые 
другие неисправности, вызванные неправильным 
использованием, небрежностью, ударами, несчастными 
случаями и естественным износом.

LIU.JO LUXURY SRL
Produktcode: SWLJ                         Rif.: SWLJ-EYE
F.C.: NY33             (LIU JO EYE)
Beschreibung: Smartwatch               Software: MOY-QLW3
Trademark: Liu.Jo Luxury S.r.l. 

Были проведены все необходимые серии испытаний, и 
вышеупомянутый продукт соответствует всем требованиям 
законодательства. Это устройство соответствует основным 
требованиям и другим соответствующим положениям 

Директивы RED 2014/53/EU. Выполнены все серии 
необходимых радиоиспытаний.

Ограничения в использовании по назначению или 
прогнозируемое неправильное использование
1. Не разбирайте устройство. Если требуется ремонт, 
обратитесь в ближайший центр продаж или авторизованный 
сервисный центр (для получения дополнительной 
информации пишите по адресу customerservice@liujo.com).
2. Рекомендуется держаться подальше от электроприборов.
3. Не подвергайте устройство ударам, ударам или вибрации.
4. Держите вдали от источников тепла (например, 
радиаторов или плит).
5. Не держите устройство мокрыми руками во время 
зарядки. Это может привести к поражению электрическим 
током или серьезному повреждению прибора.
6. В случае погружения в соленую воду немедленно промойте 
пресной водой, чтобы избежать повреждений. Поэтому мы 
не рекомендуем по возможности погружать устройство в 
соленую воду во избежание повреждения металлических 
компонентов (корпуса, застежки и т. д.) из-за содержащихся 
в нем коррозионно-активных веществ.
7. Если устройство уронили или ударили, защита от воды 
может быть повреждена.
8. Не заряжайте устройство вблизи легковоспламеняющихся 
материалов, которые могут загореться из-за выделяющегося 
тепла.
9. Позаботьтесь о разъеме/разъеме для зарядки 
аккумулятора. Аккумулятор можно заряжать сотни раз, 
прежде чем его потребуется заменить.

10. LIU JO не несет ответственности за проблемы 
спроизводительностью, вызванные приложениями от 
поставщиков, отличных от LIU JO.
11. Ни в коем случае не модифицируйте продукт. LIU JO не 
несет ответственности за проблемы с производительностью 
или несовместимостью, вызванные изменением настроек 
реестра или программного обеспечения операционной 
системы. Попытка настроить операционную систему может 
привести к сбоям в работе продукта или приложений.
12. Этот продукт не игрушка. Держите его в недоступном для 
детей и домашних животных месте. Изделие состоит из 
мелких деталей. При проглатывании они могут вызвать 
опасность удушья.
13. Опасность взрыва при замене батареи неподходящим типом.
14. Не бросайте аккумулятор в огонь или горячую печь, не 
раздавливайте и не разрезайте аккумулятор механически. 
Опасность взрыва.
15. Не оставляйте аккумулятор в условиях чрезвычайно высокой 
температуры или крайне низкого давления воздуха. Опасность 
взрыва или утечки легковоспламеняющихся жидкостей или газов. 
Не используйте в условиях низкого атмосферного давления на 
больших высотах или при экстремально высоких или низких 
температурах.

Определение характеристик персонала, который будет 
использовать машину (физические, компетентность), и 
уровня подготовки, необходимого для пользователей.
Специальной подготовки к использованию нет. Прочтите 
буклет с инструкциями.
Гарантия на продукт
Гарантия 24 месяца для конечного потребителя и 12 месяцев 

для профессиональных операторов. Открытие или попытка 
открыть изделие приведет к аннулированию гарантии и 
может представлять угрозу безопасности.
связанные с безопасностью
Диапазон частот: 2402-2480 МГц
Макс. частота: 6 дБ (4 мВт)
ВЧ-выход: 0 дБм
Обращайтесь с устройством аккуратно. Берегите устройство 
от ударов и падений.
Окружающая среда (температура)
Рабочие температуры:-20°C~40°C/4°F~104°F
Уровень чистоты
Используйте мягкую сухую ткань. Не используйте спирт или 
другие чистящие растворы.
Зарядка батареи
Для зарядки аккумулятора используйте только прилагаемый 
кабель. Не пытайтесь чистить устройство химическими 
растворителями, это может повредить отделку. Протрите 
чистой, сухой или слегка влажной тканью.
Водонепроницаемый
Устройство является водонепроницаемым устройством, что 
означает, что оно защищено от дождя и брызг. Если 
устройство имеет степень защиты IP68, это означает, что:
IP6X — защита от пыли. Он полностью защищен от 
попадания пыли. IPX8 - Защита от воды: возможно 
погружение в пресную воду на глубину до 1,5/2 метров. Он 
герметичен и устойчив к проникновению пресной воды в 
течение ограниченного периода (максимум 30 минут) 
погружения.
Сушка
Не пытайтесь высушить изделие с помощью микроволновой 

печи, традиционной духовки, фена или других 
источников тепла. Используйте сухую ткань 
или мягкое моющее средство.
Инструкции по WEEE
Европейская директива 2012/19/ЕС об отходах 
электрического и электронного оборудования 
(WEEE) предусматривает, что эти приборы не 
должны утилизироваться вместе с обычными 
твердыми бытовыми отходами, а должны собираться 
отдельно, чтобы оптимизировать рекуперацию и 
переработку материалов, которые делают их и предотвратить 
возможный ущерб здоровью и окружающей среде из-за 
наличия потенциально опасных веществ. Символ 
перечеркнутого мусорного бака изображен на всех 
продуктах в качестве напоминания. Отходы могут быть 
доставлены в соответствующие центры сбора, или они могут 
быть доставлены бесплатно дистрибьютору при покупке 
нового эквивалентного оборудования или без обязательства 
покупки оборудования менее 25 см. Для получения 
дополнительной информации о правильной утилизации 
этих устройств обратитесь в соответствующую 
государственную службу.

ИНСТРУКЦИИ

1. Инструкции по зарядке
Зарядите устройство перед использованием.
Чтобы зарядить устройство, вставьте USB-порт в зарядное 
устройство (5 В     1А) или ПК и правильно расположите 
другой конец кабеля на задней панели смарт-часов.

Я уведомляю:
1) Используйте зарядное устройство только на ровной и 
устойчивой поверхности.
2) Если между смарт-часами и зарядным кабелем есть 
препятствие, смарт-часы могут не заряжаться должным 
образом.
3) После зарядки умных часов отключите питание (не 
оставляйте устройство заряжаться на целые ночи). Во 
избежание повреждения устройства используйте только 
прилагаемый кабель.
4) Не используйте, если зарядное устройство повреждено.
5) Отключайте зарядное устройство при чистке умных 
часов, во время грозы или при длительном 
неиспользовании.
6) Не пытайтесь разбирать или модифицировать смарт-часы 

и зарядный кабель.
7) Не скручивайте и не пережимайте зарядный кабель.
8) Не пытайтесь извлечь или заменить батарею. Вещества, 
содержащиеся в данном изделии и батарее, могут нанести 
вред окружающей среде или здоровью. Пожалуйста, 
утилизируйте его должным образом.

2. 3агрузите приложение

Сканировать
следующий QR-код для загрузки
приложение и многоязычное руководство:

3. Bluetooth-соединение

Примечание:
- Перед подключением устройства убедитесь, что 
аккумулятор полностью заряжен, а Bluetooth смартфона 
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Коллекция
дифференцированный

СЛЕДУЙТЕ УКАЗАНИЯМ
ВАШЕЙ СТРАНЫ

Интерьер - Пластик
PU - Nylon  7

Коробка - Бумага
PAP 22

Контейнер - Пластик
PU - ABS  7

OTHER

7
PAP

22

включен.
- Перед сопряжением устройства убедитесь, что 
предыдущее соединение еще не активно; при 
необходимости отключите предыдущее соединение и 
выполните повторное сопряжение исключительно через 
приложение.
- Убедитесь, что расстояние между смартфоном и умными 
часами не слишком велико и что между двумя устройствами 
нет помех.
- Некоторые функции и/или возможности могут быть 
недоступны для всех смартфонов (Android и Apple) на 
рынке.

4. Действия с сенсорным экраном



ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ И СОХРАНИТЕ

Мы благодарим вас за то, что вы выбрали продукт LIU JO 
LUXURY. Пожалуйста, внимательно прочитайте инструкции 
в данном руководстве.

Liu.Jo Luxury S.r.l. гарантирует ваши умные часы LIU JO 
LUXURY. сроком на два года с момента покупки на условиях 
гарантии. В качестве доказательства покупки требуется 
копия чека или печать официального дилера в гарантийном 
талоне в отведенном для этого месте. Гарантия 
распространяется на материальные и производственные 
дефекты. Ваши смарт-часы будут бесплатно 
отремонтированы в нашем сервисном центре. Гарантия 
будет аннулирована, если смарт-часы будут взломаны или 
отремонтированы людьми, не являющимися сотрудниками 
Liu.Jo Luxury S.r.l. в Италии.

В течение гарантийного срока единственными 
компонентами, на которые распространяются 
производственные дефекты и дефекты материалов, 
являются дисплей, сенсорный экран и внутренние 
электронные компоненты умных часов. Компонент, на 
который распространяется гарантия, будет отремонтирован 
бесплатно, или смарт-часы будут заменены, если при 
нормальных условиях использования будут обнаружены 
производственные или материальные дефекты. В случае 
замены Liu.Jo Luxury S.r.l. не может гарантировать, что вы 
получите умные часы той же модели. Если запрошенной 
модели нет в наличии, она будет заменена на смарт-часы 

равной стоимости и аналогичного стиля.

Эта гарантия не распространяется на следующее:
 
• Повреждение и/или неправильная эксплуатация в 
результате неправильного использования, отсутствия ухода, 
несчастных случаев, естественного износа или воздействия 
жидких материалов (например, воды), если нет признаков 
герметичности.

Гарантия не влияет на права гарантии, предусмотренные 
статьей 128 и последующими положениями D.L. 206 от 6 
сентября 2005 г. и последующие изменения

Если требуется гарантийное вмешательство, отправьте 
смарт-часы, копию чека продавца и описание проблемы в 
ближайший авторизованный сервисный центр (для 
получения дополнительной информации напишите по 
адресу customerservice@liujo.com).
Для ремонтных работ, на которые не распространяется 
настоящая гарантия, сервисный центр может выполнить 
запрошенные услуги по цене, которая будет зависеть от 
модели смарт-часов и типа требуемого вмешательства. Эти 
сборы могут быть изменены. Эти расходы будут сообщены и 
должны быть приняты до выполнения услуг.
Транспортные расходы и другие расходы, кроме ремонта по 
гарантии, несет владелец.
Батарея в умных часах вставляется во время изготовления 
умных часов. В результате его продолжительность может 
быть меньше, чем указано в технических характеристиках, 

приведенных в нашей брошюре с инструкциями.

Все умные часы изготовлены из алюминиевого сплава, 
магнитной нержавеющей стали и пластика производства 
КНР.
Умные часы производятся из гипоаллергенных материалов в 
полном соответствии с действующими итальянскими и 
международными нормами.
Умные часы распространяются компанией LIU.JO LUXURY 
S.R.L. - ИНН 08717411212

ОБСЛУЖИВАНИЕ И ГАРАНТИЯ
Все умные часы LIU JO LUXURY созданы в соответствии с 
высокопрофессиональными техническими критериями, с 
использованием инновационных материалов, проверенного 
качества.
Умные часы LIU JO LUXURY водонепроницаемы, но не 
подходят для дайвинга и водных видов спорта, так как 
эффективность уплотнений может быть нарушена.
Для всех моделей рекомендуется не нажимать кнопки/не 
снимать заводную головку при прямом контакте с водой.

СЕРВИС ГАРАНТИРОВАН
Для получения гарантийного обслуживания клиент должен 
предъявить гарантийный талон или написать по адресу 
customerservice@liujo.com, чтобы получить руководство в 
случае онлайн-покупки. Чтобы быть действительным, этот 
сертификат должен быть должным образом заполнен и 
датирован продавцом, у которого были приобретены 
смарт-часы. Расходы по страхованию почтовых расходов при 

отправке смарт-часов в авторизованный сервисный центр 
несет исключительно владелец смарт-часов.

ГАРАНТИЯ МЕЖДУНАРОДНАЯ
Die von Ihnen gekau�e Smartwatch wird из двадцати четырех 
дней в день Dokumenten angegebenen Bedingungen garantiert. 
Эта гарантия имеет международное значение и 
распространяется на любые дефекты материалов и 
производства.
ГАРАНТИЯ ДЕЙСТВИТЕЛЬНА ТОЛЬКО ПРИ 
ПРАВИЛЬНОМ И ПОЛНОМ ЗАПОЛНЕНИИ: КОД 
ПОКУПАТЕЛЯ, ДАТА ПОКУПКИ, ПЕЧАТЬ И ПОДПИСЬ 
ОФИЦИАЛЬНОГО ДИЛЕРА.
Гарантия не распространяется на аккумулятор, ремешок, 
браслет, поломку дисплея и сенсорной панели, а также любые 
другие неисправности, вызванные неправильным 
использованием, небрежностью, ударами, несчастными 
случаями и естественным износом.

LIU.JO LUXURY SRL
Produktcode: SWLJ                         Rif.: SWLJ-EYE
F.C.: NY33             (LIU JO EYE)
Beschreibung: Smartwatch               Software: MOY-QLW3
Trademark: Liu.Jo Luxury S.r.l. 

Были проведены все необходимые серии испытаний, и 
вышеупомянутый продукт соответствует всем требованиям 
законодательства. Это устройство соответствует основным 
требованиям и другим соответствующим положениям 

Директивы RED 2014/53/EU. Выполнены все серии 
необходимых радиоиспытаний.

Ограничения в использовании по назначению или 
прогнозируемое неправильное использование
1. Не разбирайте устройство. Если требуется ремонт, 
обратитесь в ближайший центр продаж или авторизованный 
сервисный центр (для получения дополнительной 
информации пишите по адресу customerservice@liujo.com).
2. Рекомендуется держаться подальше от электроприборов.
3. Не подвергайте устройство ударам, ударам или вибрации.
4. Держите вдали от источников тепла (например, 
радиаторов или плит).
5. Не держите устройство мокрыми руками во время 
зарядки. Это может привести к поражению электрическим 
током или серьезному повреждению прибора.
6. В случае погружения в соленую воду немедленно промойте 
пресной водой, чтобы избежать повреждений. Поэтому мы 
не рекомендуем по возможности погружать устройство в 
соленую воду во избежание повреждения металлических 
компонентов (корпуса, застежки и т. д.) из-за содержащихся 
в нем коррозионно-активных веществ.
7. Если устройство уронили или ударили, защита от воды 
может быть повреждена.
8. Не заряжайте устройство вблизи легковоспламеняющихся 
материалов, которые могут загореться из-за выделяющегося 
тепла.
9. Позаботьтесь о разъеме/разъеме для зарядки 
аккумулятора. Аккумулятор можно заряжать сотни раз, 
прежде чем его потребуется заменить.

10. LIU JO не несет ответственности за проблемы 
спроизводительностью, вызванные приложениями от 
поставщиков, отличных от LIU JO.
11. Ни в коем случае не модифицируйте продукт. LIU JO не 
несет ответственности за проблемы с производительностью 
или несовместимостью, вызванные изменением настроек 
реестра или программного обеспечения операционной 
системы. Попытка настроить операционную систему может 
привести к сбоям в работе продукта или приложений.
12. Этот продукт не игрушка. Держите его в недоступном для 
детей и домашних животных месте. Изделие состоит из 
мелких деталей. При проглатывании они могут вызвать 
опасность удушья.
13. Опасность взрыва при замене батареи неподходящим типом.
14. Не бросайте аккумулятор в огонь или горячую печь, не 
раздавливайте и не разрезайте аккумулятор механически. 
Опасность взрыва.
15. Не оставляйте аккумулятор в условиях чрезвычайно высокой 
температуры или крайне низкого давления воздуха. Опасность 
взрыва или утечки легковоспламеняющихся жидкостей или газов. 
Не используйте в условиях низкого атмосферного давления на 
больших высотах или при экстремально высоких или низких 
температурах.

Определение характеристик персонала, который будет 
использовать машину (физические, компетентность), и 
уровня подготовки, необходимого для пользователей.
Специальной подготовки к использованию нет. Прочтите 
буклет с инструкциями.
Гарантия на продукт
Гарантия 24 месяца для конечного потребителя и 12 месяцев 

для профессиональных операторов. Открытие или попытка 
открыть изделие приведет к аннулированию гарантии и 
может представлять угрозу безопасности.
связанные с безопасностью
Диапазон частот: 2402-2480 МГц
Макс. частота: 6 дБ (4 мВт)
ВЧ-выход: 0 дБм
Обращайтесь с устройством аккуратно. Берегите устройство 
от ударов и падений.
Окружающая среда (температура)
Рабочие температуры:-20°C~40°C/4°F~104°F
Уровень чистоты
Используйте мягкую сухую ткань. Не используйте спирт или 
другие чистящие растворы.
Зарядка батареи
Для зарядки аккумулятора используйте только прилагаемый 
кабель. Не пытайтесь чистить устройство химическими 
растворителями, это может повредить отделку. Протрите 
чистой, сухой или слегка влажной тканью.
Водонепроницаемый
Устройство является водонепроницаемым устройством, что 
означает, что оно защищено от дождя и брызг. Если 
устройство имеет степень защиты IP68, это означает, что:
IP6X — защита от пыли. Он полностью защищен от 
попадания пыли. IPX8 - Защита от воды: возможно 
погружение в пресную воду на глубину до 1,5/2 метров. Он 
герметичен и устойчив к проникновению пресной воды в 
течение ограниченного периода (максимум 30 минут) 
погружения.
Сушка
Не пытайтесь высушить изделие с помощью микроволновой 

печи, традиционной духовки, фена или других 
источников тепла. Используйте сухую ткань 
или мягкое моющее средство.
Инструкции по WEEE
Европейская директива 2012/19/ЕС об отходах 
электрического и электронного оборудования 
(WEEE) предусматривает, что эти приборы не 
должны утилизироваться вместе с обычными 
твердыми бытовыми отходами, а должны собираться 
отдельно, чтобы оптимизировать рекуперацию и 
переработку материалов, которые делают их и предотвратить 
возможный ущерб здоровью и окружающей среде из-за 
наличия потенциально опасных веществ. Символ 
перечеркнутого мусорного бака изображен на всех 
продуктах в качестве напоминания. Отходы могут быть 
доставлены в соответствующие центры сбора, или они могут 
быть доставлены бесплатно дистрибьютору при покупке 
нового эквивалентного оборудования или без обязательства 
покупки оборудования менее 25 см. Для получения 
дополнительной информации о правильной утилизации 
этих устройств обратитесь в соответствующую 
государственную службу.

ИНСТРУКЦИИ

1. Инструкции по зарядке
Зарядите устройство перед использованием.
Чтобы зарядить устройство, вставьте USB-порт в зарядное 
устройство (5 В     1А) или ПК и правильно расположите 
другой конец кабеля на задней панели смарт-часов.

Я уведомляю:
1) Используйте зарядное устройство только на ровной и 
устойчивой поверхности.
2) Если между смарт-часами и зарядным кабелем есть 
препятствие, смарт-часы могут не заряжаться должным 
образом.
3) После зарядки умных часов отключите питание (не 
оставляйте устройство заряжаться на целые ночи). Во 
избежание повреждения устройства используйте только 
прилагаемый кабель.
4) Не используйте, если зарядное устройство повреждено.
5) Отключайте зарядное устройство при чистке умных 
часов, во время грозы или при длительном 
неиспользовании.
6) Не пытайтесь разбирать или модифицировать смарт-часы 

и зарядный кабель.
7) Не скручивайте и не пережимайте зарядный кабель.
8) Не пытайтесь извлечь или заменить батарею. Вещества, 
содержащиеся в данном изделии и батарее, могут нанести 
вред окружающей среде или здоровью. Пожалуйста, 
утилизируйте его должным образом.

2. 3агрузите приложение

Сканировать
следующий QR-код для загрузки
приложение и многоязычное руководство:

3. Bluetooth-соединение

Примечание:
- Перед подключением устройства убедитесь, что 
аккумулятор полностью заряжен, а Bluetooth смартфона 

- 128 -

включен.
- Перед сопряжением устройства убедитесь, что 
предыдущее соединение еще не активно; при 
необходимости отключите предыдущее соединение и 
выполните повторное сопряжение исключительно через 
приложение.
- Убедитесь, что расстояние между смартфоном и умными 
часами не слишком велико и что между двумя устройствами 
нет помех.
- Некоторые функции и/или возможности могут быть 
недоступны для всех смартфонов (Android и Apple) на 
рынке.

4. Действия с сенсорным экраном

DOM
25 12

12795

82 bpm

348



ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ И СОХРАНИТЕ

Мы благодарим вас за то, что вы выбрали продукт LIU JO 
LUXURY. Пожалуйста, внимательно прочитайте инструкции 
в данном руководстве.

Liu.Jo Luxury S.r.l. гарантирует ваши умные часы LIU JO 
LUXURY. сроком на два года с момента покупки на условиях 
гарантии. В качестве доказательства покупки требуется 
копия чека или печать официального дилера в гарантийном 
талоне в отведенном для этого месте. Гарантия 
распространяется на материальные и производственные 
дефекты. Ваши смарт-часы будут бесплатно 
отремонтированы в нашем сервисном центре. Гарантия 
будет аннулирована, если смарт-часы будут взломаны или 
отремонтированы людьми, не являющимися сотрудниками 
Liu.Jo Luxury S.r.l. в Италии.

В течение гарантийного срока единственными 
компонентами, на которые распространяются 
производственные дефекты и дефекты материалов, 
являются дисплей, сенсорный экран и внутренние 
электронные компоненты умных часов. Компонент, на 
который распространяется гарантия, будет отремонтирован 
бесплатно, или смарт-часы будут заменены, если при 
нормальных условиях использования будут обнаружены 
производственные или материальные дефекты. В случае 
замены Liu.Jo Luxury S.r.l. не может гарантировать, что вы 
получите умные часы той же модели. Если запрошенной 
модели нет в наличии, она будет заменена на смарт-часы 

равной стоимости и аналогичного стиля.

Эта гарантия не распространяется на следующее:
 
• Повреждение и/или неправильная эксплуатация в 
результате неправильного использования, отсутствия ухода, 
несчастных случаев, естественного износа или воздействия 
жидких материалов (например, воды), если нет признаков 
герметичности.

Гарантия не влияет на права гарантии, предусмотренные 
статьей 128 и последующими положениями D.L. 206 от 6 
сентября 2005 г. и последующие изменения

Если требуется гарантийное вмешательство, отправьте 
смарт-часы, копию чека продавца и описание проблемы в 
ближайший авторизованный сервисный центр (для 
получения дополнительной информации напишите по 
адресу customerservice@liujo.com).
Для ремонтных работ, на которые не распространяется 
настоящая гарантия, сервисный центр может выполнить 
запрошенные услуги по цене, которая будет зависеть от 
модели смарт-часов и типа требуемого вмешательства. Эти 
сборы могут быть изменены. Эти расходы будут сообщены и 
должны быть приняты до выполнения услуг.
Транспортные расходы и другие расходы, кроме ремонта по 
гарантии, несет владелец.
Батарея в умных часах вставляется во время изготовления 
умных часов. В результате его продолжительность может 
быть меньше, чем указано в технических характеристиках, 

приведенных в нашей брошюре с инструкциями.

Все умные часы изготовлены из алюминиевого сплава, 
магнитной нержавеющей стали и пластика производства 
КНР.
Умные часы производятся из гипоаллергенных материалов в 
полном соответствии с действующими итальянскими и 
международными нормами.
Умные часы распространяются компанией LIU.JO LUXURY 
S.R.L. - ИНН 08717411212

ОБСЛУЖИВАНИЕ И ГАРАНТИЯ
Все умные часы LIU JO LUXURY созданы в соответствии с 
высокопрофессиональными техническими критериями, с 
использованием инновационных материалов, проверенного 
качества.
Умные часы LIU JO LUXURY водонепроницаемы, но не 
подходят для дайвинга и водных видов спорта, так как 
эффективность уплотнений может быть нарушена.
Для всех моделей рекомендуется не нажимать кнопки/не 
снимать заводную головку при прямом контакте с водой.

СЕРВИС ГАРАНТИРОВАН
Для получения гарантийного обслуживания клиент должен 
предъявить гарантийный талон или написать по адресу 
customerservice@liujo.com, чтобы получить руководство в 
случае онлайн-покупки. Чтобы быть действительным, этот 
сертификат должен быть должным образом заполнен и 
датирован продавцом, у которого были приобретены 
смарт-часы. Расходы по страхованию почтовых расходов при 

отправке смарт-часов в авторизованный сервисный центр 
несет исключительно владелец смарт-часов.

ГАРАНТИЯ МЕЖДУНАРОДНАЯ
Die von Ihnen gekau�e Smartwatch wird из двадцати четырех 
дней в день Dokumenten angegebenen Bedingungen garantiert. 
Эта гарантия имеет международное значение и 
распространяется на любые дефекты материалов и 
производства.
ГАРАНТИЯ ДЕЙСТВИТЕЛЬНА ТОЛЬКО ПРИ 
ПРАВИЛЬНОМ И ПОЛНОМ ЗАПОЛНЕНИИ: КОД 
ПОКУПАТЕЛЯ, ДАТА ПОКУПКИ, ПЕЧАТЬ И ПОДПИСЬ 
ОФИЦИАЛЬНОГО ДИЛЕРА.
Гарантия не распространяется на аккумулятор, ремешок, 
браслет, поломку дисплея и сенсорной панели, а также любые 
другие неисправности, вызванные неправильным 
использованием, небрежностью, ударами, несчастными 
случаями и естественным износом.

LIU.JO LUXURY SRL
Produktcode: SWLJ                         Rif.: SWLJ-EYE
F.C.: NY33             (LIU JO EYE)
Beschreibung: Smartwatch               Software: MOY-QLW3
Trademark: Liu.Jo Luxury S.r.l. 

Были проведены все необходимые серии испытаний, и 
вышеупомянутый продукт соответствует всем требованиям 
законодательства. Это устройство соответствует основным 
требованиям и другим соответствующим положениям 

Директивы RED 2014/53/EU. Выполнены все серии 
необходимых радиоиспытаний.

Ограничения в использовании по назначению или 
прогнозируемое неправильное использование
1. Не разбирайте устройство. Если требуется ремонт, 
обратитесь в ближайший центр продаж или авторизованный 
сервисный центр (для получения дополнительной 
информации пишите по адресу customerservice@liujo.com).
2. Рекомендуется держаться подальше от электроприборов.
3. Не подвергайте устройство ударам, ударам или вибрации.
4. Держите вдали от источников тепла (например, 
радиаторов или плит).
5. Не держите устройство мокрыми руками во время 
зарядки. Это может привести к поражению электрическим 
током или серьезному повреждению прибора.
6. В случае погружения в соленую воду немедленно промойте 
пресной водой, чтобы избежать повреждений. Поэтому мы 
не рекомендуем по возможности погружать устройство в 
соленую воду во избежание повреждения металлических 
компонентов (корпуса, застежки и т. д.) из-за содержащихся 
в нем коррозионно-активных веществ.
7. Если устройство уронили или ударили, защита от воды 
может быть повреждена.
8. Не заряжайте устройство вблизи легковоспламеняющихся 
материалов, которые могут загореться из-за выделяющегося 
тепла.
9. Позаботьтесь о разъеме/разъеме для зарядки 
аккумулятора. Аккумулятор можно заряжать сотни раз, 
прежде чем его потребуется заменить.

10. LIU JO не несет ответственности за проблемы 
спроизводительностью, вызванные приложениями от 
поставщиков, отличных от LIU JO.
11. Ни в коем случае не модифицируйте продукт. LIU JO не 
несет ответственности за проблемы с производительностью 
или несовместимостью, вызванные изменением настроек 
реестра или программного обеспечения операционной 
системы. Попытка настроить операционную систему может 
привести к сбоям в работе продукта или приложений.
12. Этот продукт не игрушка. Держите его в недоступном для 
детей и домашних животных месте. Изделие состоит из 
мелких деталей. При проглатывании они могут вызвать 
опасность удушья.
13. Опасность взрыва при замене батареи неподходящим типом.
14. Не бросайте аккумулятор в огонь или горячую печь, не 
раздавливайте и не разрезайте аккумулятор механически. 
Опасность взрыва.
15. Не оставляйте аккумулятор в условиях чрезвычайно высокой 
температуры или крайне низкого давления воздуха. Опасность 
взрыва или утечки легковоспламеняющихся жидкостей или газов. 
Не используйте в условиях низкого атмосферного давления на 
больших высотах или при экстремально высоких или низких 
температурах.

Определение характеристик персонала, который будет 
использовать машину (физические, компетентность), и 
уровня подготовки, необходимого для пользователей.
Специальной подготовки к использованию нет. Прочтите 
буклет с инструкциями.
Гарантия на продукт
Гарантия 24 месяца для конечного потребителя и 12 месяцев 

для профессиональных операторов. Открытие или попытка 
открыть изделие приведет к аннулированию гарантии и 
может представлять угрозу безопасности.
связанные с безопасностью
Диапазон частот: 2402-2480 МГц
Макс. частота: 6 дБ (4 мВт)
ВЧ-выход: 0 дБм
Обращайтесь с устройством аккуратно. Берегите устройство 
от ударов и падений.
Окружающая среда (температура)
Рабочие температуры:-20°C~40°C/4°F~104°F
Уровень чистоты
Используйте мягкую сухую ткань. Не используйте спирт или 
другие чистящие растворы.
Зарядка батареи
Для зарядки аккумулятора используйте только прилагаемый 
кабель. Не пытайтесь чистить устройство химическими 
растворителями, это может повредить отделку. Протрите 
чистой, сухой или слегка влажной тканью.
Водонепроницаемый
Устройство является водонепроницаемым устройством, что 
означает, что оно защищено от дождя и брызг. Если 
устройство имеет степень защиты IP68, это означает, что:
IP6X — защита от пыли. Он полностью защищен от 
попадания пыли. IPX8 - Защита от воды: возможно 
погружение в пресную воду на глубину до 1,5/2 метров. Он 
герметичен и устойчив к проникновению пресной воды в 
течение ограниченного периода (максимум 30 минут) 
погружения.
Сушка
Не пытайтесь высушить изделие с помощью микроволновой 

печи, традиционной духовки, фена или других 
источников тепла. Используйте сухую ткань 
или мягкое моющее средство.
Инструкции по WEEE
Европейская директива 2012/19/ЕС об отходах 
электрического и электронного оборудования 
(WEEE) предусматривает, что эти приборы не 
должны утилизироваться вместе с обычными 
твердыми бытовыми отходами, а должны собираться 
отдельно, чтобы оптимизировать рекуперацию и 
переработку материалов, которые делают их и предотвратить 
возможный ущерб здоровью и окружающей среде из-за 
наличия потенциально опасных веществ. Символ 
перечеркнутого мусорного бака изображен на всех 
продуктах в качестве напоминания. Отходы могут быть 
доставлены в соответствующие центры сбора, или они могут 
быть доставлены бесплатно дистрибьютору при покупке 
нового эквивалентного оборудования или без обязательства 
покупки оборудования менее 25 см. Для получения 
дополнительной информации о правильной утилизации 
этих устройств обратитесь в соответствующую 
государственную службу.

ИНСТРУКЦИИ

1. Инструкции по зарядке
Зарядите устройство перед использованием.
Чтобы зарядить устройство, вставьте USB-порт в зарядное 
устройство (5 В     1А) или ПК и правильно расположите 
другой конец кабеля на задней панели смарт-часов.

Я уведомляю:
1) Используйте зарядное устройство только на ровной и 
устойчивой поверхности.
2) Если между смарт-часами и зарядным кабелем есть 
препятствие, смарт-часы могут не заряжаться должным 
образом.
3) После зарядки умных часов отключите питание (не 
оставляйте устройство заряжаться на целые ночи). Во 
избежание повреждения устройства используйте только 
прилагаемый кабель.
4) Не используйте, если зарядное устройство повреждено.
5) Отключайте зарядное устройство при чистке умных 
часов, во время грозы или при длительном 
неиспользовании.
6) Не пытайтесь разбирать или модифицировать смарт-часы 

и зарядный кабель.
7) Не скручивайте и не пережимайте зарядный кабель.
8) Не пытайтесь извлечь или заменить батарею. Вещества, 
содержащиеся в данном изделии и батарее, могут нанести 
вред окружающей среде или здоровью. Пожалуйста, 
утилизируйте его должным образом.

2. 3агрузите приложение

Сканировать
следующий QR-код для загрузки
приложение и многоязычное руководство:

3. Bluetooth-соединение

Примечание:
- Перед подключением устройства убедитесь, что 
аккумулятор полностью заряжен, а Bluetooth смартфона 
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включен.
- Перед сопряжением устройства убедитесь, что 
предыдущее соединение еще не активно; при 
необходимости отключите предыдущее соединение и 
выполните повторное сопряжение исключительно через 
приложение.
- Убедитесь, что расстояние между смартфоном и умными 
часами не слишком велико и что между двумя устройствами 
нет помех.
- Некоторые функции и/или возможности могут быть 
недоступны для всех смартфонов (Android и Apple) на 
рынке.

4. Действия с сенсорным экраном

Перейдите в раздел «Устройство» (    )
 и нажмите «Добавить устройство».

Выберите правильное устройство

Vконец

Откройте приложение и правильно 
настройте свой профиль



ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ И СОХРАНИТЕ

Мы благодарим вас за то, что вы выбрали продукт LIU JO 
LUXURY. Пожалуйста, внимательно прочитайте инструкции 
в данном руководстве.

Liu.Jo Luxury S.r.l. гарантирует ваши умные часы LIU JO 
LUXURY. сроком на два года с момента покупки на условиях 
гарантии. В качестве доказательства покупки требуется 
копия чека или печать официального дилера в гарантийном 
талоне в отведенном для этого месте. Гарантия 
распространяется на материальные и производственные 
дефекты. Ваши смарт-часы будут бесплатно 
отремонтированы в нашем сервисном центре. Гарантия 
будет аннулирована, если смарт-часы будут взломаны или 
отремонтированы людьми, не являющимися сотрудниками 
Liu.Jo Luxury S.r.l. в Италии.

В течение гарантийного срока единственными 
компонентами, на которые распространяются 
производственные дефекты и дефекты материалов, 
являются дисплей, сенсорный экран и внутренние 
электронные компоненты умных часов. Компонент, на 
который распространяется гарантия, будет отремонтирован 
бесплатно, или смарт-часы будут заменены, если при 
нормальных условиях использования будут обнаружены 
производственные или материальные дефекты. В случае 
замены Liu.Jo Luxury S.r.l. не может гарантировать, что вы 
получите умные часы той же модели. Если запрошенной 
модели нет в наличии, она будет заменена на смарт-часы 

равной стоимости и аналогичного стиля.

Эта гарантия не распространяется на следующее:
 
• Повреждение и/или неправильная эксплуатация в 
результате неправильного использования, отсутствия ухода, 
несчастных случаев, естественного износа или воздействия 
жидких материалов (например, воды), если нет признаков 
герметичности.

Гарантия не влияет на права гарантии, предусмотренные 
статьей 128 и последующими положениями D.L. 206 от 6 
сентября 2005 г. и последующие изменения

Если требуется гарантийное вмешательство, отправьте 
смарт-часы, копию чека продавца и описание проблемы в 
ближайший авторизованный сервисный центр (для 
получения дополнительной информации напишите по 
адресу customerservice@liujo.com).
Для ремонтных работ, на которые не распространяется 
настоящая гарантия, сервисный центр может выполнить 
запрошенные услуги по цене, которая будет зависеть от 
модели смарт-часов и типа требуемого вмешательства. Эти 
сборы могут быть изменены. Эти расходы будут сообщены и 
должны быть приняты до выполнения услуг.
Транспортные расходы и другие расходы, кроме ремонта по 
гарантии, несет владелец.
Батарея в умных часах вставляется во время изготовления 
умных часов. В результате его продолжительность может 
быть меньше, чем указано в технических характеристиках, 

приведенных в нашей брошюре с инструкциями.

Все умные часы изготовлены из алюминиевого сплава, 
магнитной нержавеющей стали и пластика производства 
КНР.
Умные часы производятся из гипоаллергенных материалов в 
полном соответствии с действующими итальянскими и 
международными нормами.
Умные часы распространяются компанией LIU.JO LUXURY 
S.R.L. - ИНН 08717411212

ОБСЛУЖИВАНИЕ И ГАРАНТИЯ
Все умные часы LIU JO LUXURY созданы в соответствии с 
высокопрофессиональными техническими критериями, с 
использованием инновационных материалов, проверенного 
качества.
Умные часы LIU JO LUXURY водонепроницаемы, но не 
подходят для дайвинга и водных видов спорта, так как 
эффективность уплотнений может быть нарушена.
Для всех моделей рекомендуется не нажимать кнопки/не 
снимать заводную головку при прямом контакте с водой.

СЕРВИС ГАРАНТИРОВАН
Для получения гарантийного обслуживания клиент должен 
предъявить гарантийный талон или написать по адресу 
customerservice@liujo.com, чтобы получить руководство в 
случае онлайн-покупки. Чтобы быть действительным, этот 
сертификат должен быть должным образом заполнен и 
датирован продавцом, у которого были приобретены 
смарт-часы. Расходы по страхованию почтовых расходов при 

отправке смарт-часов в авторизованный сервисный центр 
несет исключительно владелец смарт-часов.

ГАРАНТИЯ МЕЖДУНАРОДНАЯ
Die von Ihnen gekau�e Smartwatch wird из двадцати четырех 
дней в день Dokumenten angegebenen Bedingungen garantiert. 
Эта гарантия имеет международное значение и 
распространяется на любые дефекты материалов и 
производства.
ГАРАНТИЯ ДЕЙСТВИТЕЛЬНА ТОЛЬКО ПРИ 
ПРАВИЛЬНОМ И ПОЛНОМ ЗАПОЛНЕНИИ: КОД 
ПОКУПАТЕЛЯ, ДАТА ПОКУПКИ, ПЕЧАТЬ И ПОДПИСЬ 
ОФИЦИАЛЬНОГО ДИЛЕРА.
Гарантия не распространяется на аккумулятор, ремешок, 
браслет, поломку дисплея и сенсорной панели, а также любые 
другие неисправности, вызванные неправильным 
использованием, небрежностью, ударами, несчастными 
случаями и естественным износом.

LIU.JO LUXURY SRL
Produktcode: SWLJ                         Rif.: SWLJ-EYE
F.C.: NY33             (LIU JO EYE)
Beschreibung: Smartwatch               Software: MOY-QLW3
Trademark: Liu.Jo Luxury S.r.l. 

Были проведены все необходимые серии испытаний, и 
вышеупомянутый продукт соответствует всем требованиям 
законодательства. Это устройство соответствует основным 
требованиям и другим соответствующим положениям 

Директивы RED 2014/53/EU. Выполнены все серии 
необходимых радиоиспытаний.

Ограничения в использовании по назначению или 
прогнозируемое неправильное использование
1. Не разбирайте устройство. Если требуется ремонт, 
обратитесь в ближайший центр продаж или авторизованный 
сервисный центр (для получения дополнительной 
информации пишите по адресу customerservice@liujo.com).
2. Рекомендуется держаться подальше от электроприборов.
3. Не подвергайте устройство ударам, ударам или вибрации.
4. Держите вдали от источников тепла (например, 
радиаторов или плит).
5. Не держите устройство мокрыми руками во время 
зарядки. Это может привести к поражению электрическим 
током или серьезному повреждению прибора.
6. В случае погружения в соленую воду немедленно промойте 
пресной водой, чтобы избежать повреждений. Поэтому мы 
не рекомендуем по возможности погружать устройство в 
соленую воду во избежание повреждения металлических 
компонентов (корпуса, застежки и т. д.) из-за содержащихся 
в нем коррозионно-активных веществ.
7. Если устройство уронили или ударили, защита от воды 
может быть повреждена.
8. Не заряжайте устройство вблизи легковоспламеняющихся 
материалов, которые могут загореться из-за выделяющегося 
тепла.
9. Позаботьтесь о разъеме/разъеме для зарядки 
аккумулятора. Аккумулятор можно заряжать сотни раз, 
прежде чем его потребуется заменить.

10. LIU JO не несет ответственности за проблемы 
спроизводительностью, вызванные приложениями от 
поставщиков, отличных от LIU JO.
11. Ни в коем случае не модифицируйте продукт. LIU JO не 
несет ответственности за проблемы с производительностью 
или несовместимостью, вызванные изменением настроек 
реестра или программного обеспечения операционной 
системы. Попытка настроить операционную систему может 
привести к сбоям в работе продукта или приложений.
12. Этот продукт не игрушка. Держите его в недоступном для 
детей и домашних животных месте. Изделие состоит из 
мелких деталей. При проглатывании они могут вызвать 
опасность удушья.
13. Опасность взрыва при замене батареи неподходящим типом.
14. Не бросайте аккумулятор в огонь или горячую печь, не 
раздавливайте и не разрезайте аккумулятор механически. 
Опасность взрыва.
15. Не оставляйте аккумулятор в условиях чрезвычайно высокой 
температуры или крайне низкого давления воздуха. Опасность 
взрыва или утечки легковоспламеняющихся жидкостей или газов. 
Не используйте в условиях низкого атмосферного давления на 
больших высотах или при экстремально высоких или низких 
температурах.

Определение характеристик персонала, который будет 
использовать машину (физические, компетентность), и 
уровня подготовки, необходимого для пользователей.
Специальной подготовки к использованию нет. Прочтите 
буклет с инструкциями.
Гарантия на продукт
Гарантия 24 месяца для конечного потребителя и 12 месяцев 

для профессиональных операторов. Открытие или попытка 
открыть изделие приведет к аннулированию гарантии и 
может представлять угрозу безопасности.
связанные с безопасностью
Диапазон частот: 2402-2480 МГц
Макс. частота: 6 дБ (4 мВт)
ВЧ-выход: 0 дБм
Обращайтесь с устройством аккуратно. Берегите устройство 
от ударов и падений.
Окружающая среда (температура)
Рабочие температуры:-20°C~40°C/4°F~104°F
Уровень чистоты
Используйте мягкую сухую ткань. Не используйте спирт или 
другие чистящие растворы.
Зарядка батареи
Для зарядки аккумулятора используйте только прилагаемый 
кабель. Не пытайтесь чистить устройство химическими 
растворителями, это может повредить отделку. Протрите 
чистой, сухой или слегка влажной тканью.
Водонепроницаемый
Устройство является водонепроницаемым устройством, что 
означает, что оно защищено от дождя и брызг. Если 
устройство имеет степень защиты IP68, это означает, что:
IP6X — защита от пыли. Он полностью защищен от 
попадания пыли. IPX8 - Защита от воды: возможно 
погружение в пресную воду на глубину до 1,5/2 метров. Он 
герметичен и устойчив к проникновению пресной воды в 
течение ограниченного периода (максимум 30 минут) 
погружения.
Сушка
Не пытайтесь высушить изделие с помощью микроволновой 

печи, традиционной духовки, фена или других 
источников тепла. Используйте сухую ткань 
или мягкое моющее средство.
Инструкции по WEEE
Европейская директива 2012/19/ЕС об отходах 
электрического и электронного оборудования 
(WEEE) предусматривает, что эти приборы не 
должны утилизироваться вместе с обычными 
твердыми бытовыми отходами, а должны собираться 
отдельно, чтобы оптимизировать рекуперацию и 
переработку материалов, которые делают их и предотвратить 
возможный ущерб здоровью и окружающей среде из-за 
наличия потенциально опасных веществ. Символ 
перечеркнутого мусорного бака изображен на всех 
продуктах в качестве напоминания. Отходы могут быть 
доставлены в соответствующие центры сбора, или они могут 
быть доставлены бесплатно дистрибьютору при покупке 
нового эквивалентного оборудования или без обязательства 
покупки оборудования менее 25 см. Для получения 
дополнительной информации о правильной утилизации 
этих устройств обратитесь в соответствующую 
государственную службу.

ИНСТРУКЦИИ

1. Инструкции по зарядке
Зарядите устройство перед использованием.
Чтобы зарядить устройство, вставьте USB-порт в зарядное 
устройство (5 В     1А) или ПК и правильно расположите 
другой конец кабеля на задней панели смарт-часов.

Я уведомляю:
1) Используйте зарядное устройство только на ровной и 
устойчивой поверхности.
2) Если между смарт-часами и зарядным кабелем есть 
препятствие, смарт-часы могут не заряжаться должным 
образом.
3) После зарядки умных часов отключите питание (не 
оставляйте устройство заряжаться на целые ночи). Во 
избежание повреждения устройства используйте только 
прилагаемый кабель.
4) Не используйте, если зарядное устройство повреждено.
5) Отключайте зарядное устройство при чистке умных 
часов, во время грозы или при длительном 
неиспользовании.
6) Не пытайтесь разбирать или модифицировать смарт-часы 

и зарядный кабель.
7) Не скручивайте и не пережимайте зарядный кабель.
8) Не пытайтесь извлечь или заменить батарею. Вещества, 
содержащиеся в данном изделии и батарее, могут нанести 
вред окружающей среде или здоровью. Пожалуйста, 
утилизируйте его должным образом.

2. 3агрузите приложение

Сканировать
следующий QR-код для загрузки
приложение и многоязычное руководство:

3. Bluetooth-соединение

Примечание:
- Перед подключением устройства убедитесь, что 
аккумулятор полностью заряжен, а Bluetooth смартфона 

2. Датчик

3. Слот для зарядки
 1.Power 
(HOME)
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включен.
- Перед сопряжением устройства убедитесь, что 
предыдущее соединение еще не активно; при 
необходимости отключите предыдущее соединение и 
выполните повторное сопряжение исключительно через 
приложение.
- Убедитесь, что расстояние между смартфоном и умными 
часами не слишком велико и что между двумя устройствами 
нет помех.
- Некоторые функции и/или возможности могут быть 
недоступны для всех смартфонов (Android и Apple) на 
рынке.

4. Действия с сенсорным экраном

DOM
25 12

12795

82 bpm

348



1. Включение/выключение питания: длительное нажатие для 
включения/выключения устройства; короткое нажатие для 
включения/выключения экрана.
2. Сенсор (сзади)
3. Зарядный отсек (сзади)

Действия:
Прокрутить влево/вправо
и вверх/вниз для прокрутки разных
Пункты меню

5. Быстрое меню

Прокрутите вправо, чтобы просмотреть различные значки, 
чтобы щелкнуть для быстрого доступа к выбранному 
разделу.

6. Главное меню и функции

Эти функции не могут заменить медицинские инструменты. 
Этот продукт не является медицинским устройством. Его 
нельзя использовать для диагностики или других 
медицинских целей.

Проведите пальцем влево, чтобы 
просмотреть количество шагов, расстояние 
и калории.
Статистика будет сброшена в конце дня.

Монитор сна: снова проведите пальцем 
влево, чтобы просмотреть данные 
монитора сна.

Частота сердечных сокращений: 
измерение ударов
сердечный.

Спорт: Нажмите на экран, чтобы выбрать 
его. желаемый вид спорта (7 видов 
спорта).
Умные часы покажут последнее 
измерение. N.B.: нажмите боковую кнопку 
для Пауза/Стоп

Артериальное давление: измерение 
артериального давления.

Оксигенация: измерение насыщения 
кислородом.
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1. Включение/выключение питания: длительное нажатие для 
включения/выключения устройства; короткое нажатие для 
включения/выключения экрана.
2. Сенсор (сзади)
3. Зарядный отсек (сзади)

Действия:
Прокрутить влево/вправо
и вверх/вниз для прокрутки разных
Пункты меню

5. Быстрое меню

Прокрутите вправо, чтобы просмотреть различные значки, 
чтобы щелкнуть для быстрого доступа к выбранному 
разделу.

6. Главное меню и функции

Эти функции не могут заменить медицинские инструменты. 
Этот продукт не является медицинским устройством. Его 
нельзя использовать для диагностики или других 
медицинских целей.

Проведите пальцем влево, чтобы 
просмотреть количество шагов, расстояние 
и калории.
Статистика будет сброшена в конце дня.

Монитор сна: снова проведите пальцем 
влево, чтобы просмотреть данные 
монитора сна.

Частота сердечных сокращений: 
измерение ударов
сердечный.

Спорт: Нажмите на экран, чтобы выбрать 
его. желаемый вид спорта (7 видов 
спорта).
Умные часы покажут последнее 
измерение. N.B.: нажмите боковую кнопку 
для Пауза/Стоп

Артериальное давление: измерение 
артериального давления.

Оксигенация: измерение насыщения 
кислородом.
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Погода: показывает прогноз погоды на 
сегодня и на следующий день. Они будут 
обновлять
автоматически после подключения к 
приложению.

Нажмите: после подключения
Вы можете делать снимки, нажав кнопку 
на смарт-часах.

Музыкальный проигрыватель: после 
подключения
можно слушать любимую музыку.

Уведомления: он покажет последние уведомления, полученные 
от Twitter, Facebook, Whatsapp и сообщений.
N.B.: Вы можете активировать/деактивировать эту 
функцию через приложение.

Другие функции: секундомер, будильник и напоминание, 
таймер, напоминание о малоподвижном образе жизни, 
напоминание об употреблении алкоголя, датчик запястья, 3 
предустановленных циферблата + 1 редактируемый 

циферблат + циферблаты, загружаемые через приложение.

7. Устранение неполадок

- Я не могу подключить смарт-часы

1) Убедитесь, что GPS и Bluetooth смартфона включены.
2) Убедитесь, что умные часы и смартфон не слишком далеко 
друг от друга. Подключение должно быть выполнено в 
пределах 10 метров.
3) Убедитесь, что ваш смартфон не находится в режиме 
полета. В режиме полета смарт-часы не могут быть 
подключены.
4) Убедитесь, что умные часы не привязаны к другой учетной 
записи или смартфону.
5) Убедитесь, что на вашем смартфоне установлена 
  операционная система Android 5.0 или более поздней версии 
или iOS 9.0 или более поздней версии.
6) Убедитесь, что предыдущее подключение еще не активно; 
при необходимости отсоедините его и повторно подключите 
исключительно через приложение.

- Я не могу синхронизировать данные часов

1) Убедитесь, что GPS и Bluetooth смартфона включены.
2) Убедитесь, что умные часы и смартфон не слишком далеко 
друг от друга. Подключение должно быть выполнено в 
пределах 10 метров.
3) Убедитесь, что ваш смартфон не находится в режиме 

полета. В режиме полета смарт-часы не могут быть 
подключены.
4) Убедитесь, что умные часы подключены к смартфону 
через приложение.

- Я не могу получать уведомления

1) Убедитесь, что разрешения на уведомления в приложении 
активны.
2) Убедитесь, что умные часы и смартфон не слишком далеко 
друг от друга. Подключение должно быть выполнено в 
пределах 10 метров.

- Будильник/напоминание по расписанию не работает

Убедитесь, что настройки были «сохранены» после 
изменения в приложении.

- Значение частоты сердечных сокращений не является 
точным или не может быть обнаружено

Убедитесь, что датчик частоты сердечных сокращений чист, 
и надежно наденьте устройство. Не двигайтесь во время 
обследования, присядьте и сохраняйте правильное 
положение, чтобы иметь более точное значение ЧСС.
- Я не могу получать уведомления
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- Напоминание о будильнике/расписании не работает

Убедитесь, что ваши настройки «сохранены» после их 
изменения в приложении.

- Значение частоты пульса неточное или не может быть 
обнаружено

Убедитесь, что датчик сердечного ритма чист и надежно 
наденьте устройство. Не двигайтесь во время измерения, 
сидите и сохраняйте правильное положение, чтобы 
получить более точное значение частоты пульса.



Погода: показывает прогноз погоды на 
сегодня и на следующий день. Они будут 
обновлять
автоматически после подключения к 
приложению.

Нажмите: после подключения
Вы можете делать снимки, нажав кнопку 
на смарт-часах.

Музыкальный проигрыватель: после 
подключения
можно слушать любимую музыку.

Уведомления: он покажет последние уведомления, полученные 
от Twitter, Facebook, Whatsapp и сообщений.
N.B.: Вы можете активировать/деактивировать эту 
функцию через приложение.

Другие функции: секундомер, будильник и напоминание, 
таймер, напоминание о малоподвижном образе жизни, 
напоминание об употреблении алкоголя, датчик запястья, 3 
предустановленных циферблата + 1 редактируемый 

циферблат + циферблаты, загружаемые через приложение.

7. Устранение неполадок

- Я не могу подключить смарт-часы

1) Убедитесь, что GPS и Bluetooth смартфона включены.
2) Убедитесь, что умные часы и смартфон не слишком далеко 
друг от друга. Подключение должно быть выполнено в 
пределах 10 метров.
3) Убедитесь, что ваш смартфон не находится в режиме 
полета. В режиме полета смарт-часы не могут быть 
подключены.
4) Убедитесь, что умные часы не привязаны к другой учетной 
записи или смартфону.
5) Убедитесь, что на вашем смартфоне установлена 
  операционная система Android 5.0 или более поздней версии 
или iOS 9.0 или более поздней версии.
6) Убедитесь, что предыдущее подключение еще не активно; 
при необходимости отсоедините его и повторно подключите 
исключительно через приложение.

- Я не могу синхронизировать данные часов

1) Убедитесь, что GPS и Bluetooth смартфона включены.
2) Убедитесь, что умные часы и смартфон не слишком далеко 
друг от друга. Подключение должно быть выполнено в 
пределах 10 метров.
3) Убедитесь, что ваш смартфон не находится в режиме 

полета. В режиме полета смарт-часы не могут быть 
подключены.
4) Убедитесь, что умные часы подключены к смартфону 
через приложение.

- Я не могу получать уведомления

1) Убедитесь, что разрешения на уведомления в приложении 
активны.
2) Убедитесь, что умные часы и смартфон не слишком далеко 
друг от друга. Подключение должно быть выполнено в 
пределах 10 метров.

- Будильник/напоминание по расписанию не работает

Убедитесь, что настройки были «сохранены» после 
изменения в приложении.

- Значение частоты сердечных сокращений не является 
точным или не может быть обнаружено

Убедитесь, что датчик частоты сердечных сокращений чист, 
и надежно наденьте устройство. Не двигайтесь во время 
обследования, присядьте и сохраняйте правильное 
положение, чтобы иметь более точное значение ЧСС.
- Я не могу получать уведомления
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- Напоминание о будильнике/расписании не работает

Убедитесь, что ваши настройки «сохранены» после их 
изменения в приложении.

- Значение частоты пульса неточное или не может быть 
обнаружено

Убедитесь, что датчик сердечного ритма чист и надежно 
наденьте устройство. Не двигайтесь во время измерения, 
сидите и сохраняйте правильное положение, чтобы 
получить более точное значение частоты пульса.



Погода: показывает прогноз погоды на 
сегодня и на следующий день. Они будут 
обновлять
автоматически после подключения к 
приложению.

Нажмите: после подключения
Вы можете делать снимки, нажав кнопку 
на смарт-часах.

Музыкальный проигрыватель: после 
подключения
можно слушать любимую музыку.

Уведомления: он покажет последние уведомления, полученные 
от Twitter, Facebook, Whatsapp и сообщений.
N.B.: Вы можете активировать/деактивировать эту 
функцию через приложение.

Другие функции: секундомер, будильник и напоминание, 
таймер, напоминание о малоподвижном образе жизни, 
напоминание об употреблении алкоголя, датчик запястья, 3 
предустановленных циферблата + 1 редактируемый 

циферблат + циферблаты, загружаемые через приложение.

7. Устранение неполадок

- Я не могу подключить смарт-часы

1) Убедитесь, что GPS и Bluetooth смартфона включены.
2) Убедитесь, что умные часы и смартфон не слишком далеко 
друг от друга. Подключение должно быть выполнено в 
пределах 10 метров.
3) Убедитесь, что ваш смартфон не находится в режиме 
полета. В режиме полета смарт-часы не могут быть 
подключены.
4) Убедитесь, что умные часы не привязаны к другой учетной 
записи или смартфону.
5) Убедитесь, что на вашем смартфоне установлена 
  операционная система Android 5.0 или более поздней версии 
или iOS 9.0 или более поздней версии.
6) Убедитесь, что предыдущее подключение еще не активно; 
при необходимости отсоедините его и повторно подключите 
исключительно через приложение.

- Я не могу синхронизировать данные часов

1) Убедитесь, что GPS и Bluetooth смартфона включены.
2) Убедитесь, что умные часы и смартфон не слишком далеко 
друг от друга. Подключение должно быть выполнено в 
пределах 10 метров.
3) Убедитесь, что ваш смартфон не находится в режиме 

полета. В режиме полета смарт-часы не могут быть 
подключены.
4) Убедитесь, что умные часы подключены к смартфону 
через приложение.

- Я не могу получать уведомления

1) Убедитесь, что разрешения на уведомления в приложении 
активны.
2) Убедитесь, что умные часы и смартфон не слишком далеко 
друг от друга. Подключение должно быть выполнено в 
пределах 10 метров.

- Будильник/напоминание по расписанию не работает

Убедитесь, что настройки были «сохранены» после 
изменения в приложении.

- Значение частоты сердечных сокращений не является 
точным или не может быть обнаружено

Убедитесь, что датчик частоты сердечных сокращений чист, 
и надежно наденьте устройство. Не двигайтесь во время 
обследования, присядьте и сохраняйте правильное 
положение, чтобы иметь более точное значение ЧСС.
- Я не могу получать уведомления
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- Напоминание о будильнике/расписании не работает

Убедитесь, что ваши настройки «сохранены» после их 
изменения в приложении.

- Значение частоты пульса неточное или не может быть 
обнаружено

Убедитесь, что датчик сердечного ритма чист и надежно 
наденьте устройство. Не двигайтесь во время измерения, 
сидите и сохраняйте правильное положение, чтобы 
получить более точное значение частоты пульса.



Погода: показывает прогноз погоды на 
сегодня и на следующий день. Они будут 
обновлять
автоматически после подключения к 
приложению.

Нажмите: после подключения
Вы можете делать снимки, нажав кнопку 
на смарт-часах.

Музыкальный проигрыватель: после 
подключения
можно слушать любимую музыку.

Уведомления: он покажет последние уведомления, полученные 
от Twitter, Facebook, Whatsapp и сообщений.
N.B.: Вы можете активировать/деактивировать эту 
функцию через приложение.

Другие функции: секундомер, будильник и напоминание, 
таймер, напоминание о малоподвижном образе жизни, 
напоминание об употреблении алкоголя, датчик запястья, 3 
предустановленных циферблата + 1 редактируемый 

циферблат + циферблаты, загружаемые через приложение.

7. Устранение неполадок

- Я не могу подключить смарт-часы

1) Убедитесь, что GPS и Bluetooth смартфона включены.
2) Убедитесь, что умные часы и смартфон не слишком далеко 
друг от друга. Подключение должно быть выполнено в 
пределах 10 метров.
3) Убедитесь, что ваш смартфон не находится в режиме 
полета. В режиме полета смарт-часы не могут быть 
подключены.
4) Убедитесь, что умные часы не привязаны к другой учетной 
записи или смартфону.
5) Убедитесь, что на вашем смартфоне установлена 
  операционная система Android 5.0 или более поздней версии 
или iOS 9.0 или более поздней версии.
6) Убедитесь, что предыдущее подключение еще не активно; 
при необходимости отсоедините его и повторно подключите 
исключительно через приложение.

- Я не могу синхронизировать данные часов

1) Убедитесь, что GPS и Bluetooth смартфона включены.
2) Убедитесь, что умные часы и смартфон не слишком далеко 
друг от друга. Подключение должно быть выполнено в 
пределах 10 метров.
3) Убедитесь, что ваш смартфон не находится в режиме 

полета. В режиме полета смарт-часы не могут быть 
подключены.
4) Убедитесь, что умные часы подключены к смартфону 
через приложение.

- Я не могу получать уведомления

1) Убедитесь, что разрешения на уведомления в приложении 
активны.
2) Убедитесь, что умные часы и смартфон не слишком далеко 
друг от друга. Подключение должно быть выполнено в 
пределах 10 метров.

- Будильник/напоминание по расписанию не работает

Убедитесь, что настройки были «сохранены» после 
изменения в приложении.

- Значение частоты сердечных сокращений не является 
точным или не может быть обнаружено

Убедитесь, что датчик частоты сердечных сокращений чист, 
и надежно наденьте устройство. Не двигайтесь во время 
обследования, присядьте и сохраняйте правильное 
положение, чтобы иметь более точное значение ЧСС.
- Я не могу получать уведомления
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- Напоминание о будильнике/расписании не работает

Убедитесь, что ваши настройки «сохранены» после их 
изменения в приложении.

- Значение частоты пульса неточное или не может быть 
обнаружено

Убедитесь, что датчик сердечного ритма чист и надежно 
наденьте устройство. Не двигайтесь во время измерения, 
сидите и сохраняйте правильное положение, чтобы 
получить более точное значение частоты пульса.
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ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ

МОДЕЛЬ: SWLJ-EYE    Описание: Умные часы

Мы, Liu.Jo Luxury S.r.l. Мы заявляем под свою 
исключительную ответственность, что продукт, к которому 
относится этот документ, соответствует следующим 
стандартам:

БЕЗОПАСНОСТЬ
ЭМС
             

РАДИО
ЗДОРОВЬЕ

Настоящим мы заявляем, что все необходимые 
радиостанции и серии испытаний были выполнены и что 
вышеупомянутый продукт соответствует всем основным 
требованиям Директивы RED 2014/53 / ЕС.
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